
،ةيهلإلاتاذلاباجتحا:نراقميٍّصونغرٍوظنميفيولعلاتوهاللا

نانويلاباتكيفةيصالخلاةفرعملاو،يّلجتلاو

حسن مضر

صخلم

بسنيو،اًيتوهالةضماغوأةيقيفوتاهفصوبةثيدحلاتاساردلايف)ةيريصنلا(ةيولعلاةديقعلاترِّوصُاماًبلاغ

توهاللالوانتىرجاماًردان،كلذببسبو.ةيدئاقعلاصوصنلالوادتىلعدويقلاوةيّرسلاىلإريبكٍدّحىلإكلذ

لالخنمةرغثلاهذهدّسىلإةساردلاهذهىعست.نراقمروظنمنمضاًكسامتماًيقيزيفاتيماًقسنهفصوبيولعلا

تاذلاباجتحا:ةيهلإلاتاذللتافصسمخىلعزيكرتلاعم،نانويلاباتكوه،يسيسأتيولعيدئاقعصٍّنليلحت

ربعةققحتملاةيصالخلاةفرعملاو،يهلإلاتابثلاو،ةيهلإلاءامسألاددعتعمرهوجلاةدحوو،رونلاربعيّلجتلاو،ةيهلإلا

.صونغلا

راطإنمضةطبارتمرصانعاهفصوبتافصلاهذهءانبةساردلاديعُت،ةيلصأتٍامجرتويبرعلاصنلاىلعاًدامتعا

اميسالو،ةميدقلاروصعلارخاوأنمةيضيفوةيصونغديلاقتعمنراقمرٍاوحنمضليلحتلاعضتو.قسّتميتوهال

ىلإ،ةيوقةيوينبتابراقتنعجئاتنلافشكتو.ةثدحملاةينوطالفألااقيزيفاتيملاو،ةيئادنملاو،ةينيتنلافلاةيحيسملا

تاساردلالاجمنمضىندألاقرشلايفةينطابلاديلاقتلامييقتةداعإيفمهسيامب،يولعلاتوهاللةزِّيممتٍامسبناج

.ةيصونغلا

،ةيئادنملا،ةينيتنلافلا،نانويلاباتك،)ةيريصنلا(ةيولعلا،ةيهلإلاتاذلاتافص،ةيصونغلا:ةيحاتفملاتاملكلا

.يّلجتلا،ةيهلإلاتاروهظلا،ةثدحملاةينوطالفألا

ةمدّقملا1

ّيقمطٍامنأربع)ةيريصنلا(ةيولعلاةديقعلالوادتاًيخيراتىرج ،ةبوتكملاصوصنلاىلإلوصولاةيدودحمعم،لقنلانمةدَ

Moosa)اًيتوهالةددَّحمريغوأةضماغاهفصوبةثيدحلاتاساردلايفاهريوصتخيسرتيفمهسأاموهو 1988; Krieger

ةيعامجلاةيوهلاويسايسلاخيراتلاوةيعامتجالاةينبلاىلعبلاغلايفيميداكألامامتهالابّصنا،كلذلًةجيتنو.(2014

(Winter 2016; Kerr and Larkin ةيدقعلاهصوصنيفىّلجتتامكيولعلاتوهاللةيلخادلاةينبلاتيظحامنيب،(2015

عسوألادهشملانمضاًكسامتماًيقيزيفاتيماًقسناهفصوبةيولعلاةبراقمةبوعصىلإللخلااذهىّدأدقو.دودحممٍامتهاب

ةركبملاةيبرغلاتالواحملاتلكّشتدقو.ىندألاقرشلايف)م7-3نورقلا(ةميدقلاروصعلارخاوأذنمرمتسملاينيدلاركفلل

وسودهينيرىأردقف.اهسفنةيدئاقعلاصوصنللةقّمعمٍةءارقىلعال،ةيخيراتتٍايضرفىلعاسًاسأةيولعلالوصأريسفتل

(Dussaud بهذنيحيف.ةيحيسمًةلحرمنيزواجتمةيعيشلاةيليعامسإلاىلإةينثولانمًةرشابماولقتنانييولعلانّأ(1900

Lammens)سنماليرنه .ةيفارغجوةيرثأتايطعمىلإاًدانتسايحيسملاءامتنالانمةلحرمدوجوبلوقلاىلإ(1901
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ّيتوهاللٍيلحتنودنمريبكٍدّحىلإاغيصِدقف،نيرّوصتلانيذهريثأتنممغرلاىلعو سكعيو.ةيولعلاصوصنلللصَّفمٍ

نمضيولعلاتوهاللاجاردإيفعسوأاًدّدرتاضًيألب،ةيولعلاةديقعللينطابلاعباطلامهفيفصقنطقفسيلروصقلااذه

مهفنكميثيح،ةميدقلاروصعلارخاوأيف(Emanationist)ةيضيفلاو(Gnostic)ةيصونغلاديلاقتللةيموهفملارطألا

سسألازيزعتيفرشأ-رابريئمونامديرفنوراينملٍّكلةثيدحلاتاساردلاتمهسأدقو.حضوأٍوحنىلعيلخادلاهكسامت

Friedman)ةيولعلاةساردلةيوغل-هقفلاوةيخيراتلا 2009; Bar-Asher and Kofsky نّأامهلامعأتنّيبذإ.(2021

ّرقتسميٍّصنٍديلقتنمضةظوفحمةيولعلاةديقعلا عضومهبلغأبتاساردلاهذهيفتوهاللالّظيكلذعمو.اًيلخادقسّتموٍ

يفاهجاردإنكميوةيهلإلاتاذلاصئاصخليلحتىلعموقتةمظَّنمةيقيزيفاتيمًةيؤرهفصوبال،يقايسوأيفصولٍوانت

.ةيصالخلاةفرعملاوةطاسولاوهلإلاهيزنتبقّلعتتةلثاممًةلئسأتجلاعىرخأديلاقتعمةيوينبٍةنراقم

Abū)نانويلاباتكلقيقدليلحتلالخنمةيولعلاةنايدلاةعجارميفةساردلاهذهمهاست Mūsā and Shaykh

Mūsā ةيهلإلاتاذللصئاصخسمخىلعةساردلازّكرتو.يولعلادقتعملايفةيزكرملاةيدئاقعلاصوصنلادحأوهو،(2008

:يلاتلايهو،ةيتوهاللاهتينبرهوجةعمتجملكشتو،صنلاءاحنأيفرركتتةطبارتم

ةيهلإلاتاذلاباجتحا.1

رونلاربعيّلجتلا.2

ةيهلإلاتاروهظلاددّعتوتاذلاةدحو.3

نمزلايفيرودلايّلجتلاباهتقالعيفةيهلإلاتاذلاتابث.4

ةدهاشملاوصونغلاربعةققحتملاةيصالخلاةفرعملا.5

يرونلايّلجتلالالخنمةفورعمحبصتاهنكـل،يموهفمكٍاردإلكىلعةهزنمةيهلإلاتاذلاىقبتنانويلاباتكيف

تاذلافاشكنايفًةكراشماهفصوبلب،ةفرعملانمطٍمندّرجماهفصوبانهةيصونغلامهفُتالكلذب.طسَّوتملافشكـلاو

حيتتيتلاتامالعلاولاكشألاوتاروهظلاربعهلإلافاشكناعمىتحةيهلإلاةدحولاناصُتنانويلاباتكيفو.ةيهلإلا

.ةيحورٍةدوعَراسموةجّردتمًةفرعم

يقيزيفاتيملارهوجلانعرّبعتاهنأل،سيئرلايليلحتلاعضوملااهفصوبةيهلإلاتاذلاصئاصخةساردلاهذهدمتعتكلذل

اًعساواًفالتخاةينيدلاديلاقتلافلتختدقف.يخيراتلاقايسلاوأسقطلاوأةروطسألاتافالتخازواجتيامبينيدلاماظنلل

حبصييتلاطورشللوددّعتلاوةدحولانيبةقالعللوهيزنتللاهرّوصتقئارطيفىقالتتاهنكـل،ةيسسؤملااهانُبوةيزمرلااهتاغليف

.ةفرعمللاًلباقهلإلااهيف

ةيصونغلاديلاقتلاعمنراقمرٍاوحيفةيولعلاةديقعلاسَردُت،عسوأيركفقٍفأنمضيتوهاللاقسنلااذهجاردإلو

(Gnostic)ةيضيفلاو(Emanationist)ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلااميسالو،اهبلصتياموةميدقلاروصعلارخاوأيف

Robinson)نيطولفأاهغاصامكةثدحملاةينوطالفألااقيزيفاتيملابناجىلإ،ةيئادنملاو 2002; Al-Saadi and Al-Saadi
2019; Boys-Stones et al. انيسنباةفسلفاميسالو،ىطسولاروصعلانمةقحالةيفسلفٌرطأجردُتامك.(2017

Avicenna)ينيوكألااموتتوهالو 2005; Aquinas زيامتلاوهباشتلاطاقنحيضوتىلإفدهييلباقترٍوديف،(1920

يخيراتلٍاقتناتابثإجهنلااذهنمدوصقملاسيل.ةفرعملاويّلجتلاوةيهلإلاةطاسولابقلعتياميفيولعلادقتعملانيبواهنيب

،اًيجهنم.ةميدقلاروصعلارخاوأقايسيفلكّشتدحاويقيزيفاتيمويزمرمٍجعمنمضةكرتشملاىنُبلاحاضيإلب،رشابم

ةيهلإلاتاذلاصئاصخزاربإلالخنمو.ةيعوضومٍةنراقموةيلصألاةيدئاقعلاصوصنللةقيقدٍةءارقنيبةساردلاعمجت

اهضعبنعلٍزعمبتسرُداماًبلاغديلاقتنيبفالتخالاوبراقتلاهجوأحيضوتىلإىعست،ةكرتشمزٍاكتراَةطقناهفصوب
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يفينيدلاركفللعسوألادهشملانمضاًكسامتماًيصونغاًيقيزيفاتيماًقسنظفحييولعلاتوهاللانّأراهظإىلإو،ضعبلا

.ةميدقلاروصعلارخاوأ

تايبدألاةعجارم1-1

»نييريصنلاةنايد«وسودهينيرباتكريثأتتحتريبكٍدّحىلإةيولعلاةديقعلالوحةركبملاةيبرغلاتاساردلاتلكّشت

(Dussaud دقو.)نييريصنلا(نييولعلاىدلةينيدلاراكفألافصولةيجهنملاتالواحملالئاوأنمدّعُييذلا،(1900

فينصتىلع،لئاسرلانماهريغو1عومجملاباتكلثمصوصنلانمٍددعرشنتنّمضتيتلا،وسودةساردتزّكر

رصانعلاةءارقىلإوسودلامدقو.ةكسامتمةيتوهالةينبكاهريسفتىلإيعسلانمرثكأةيسقطلاتاسرامملاوتادقتعملا

ىلعوأيلخادلايدئاقعلاقطنملاىلعفّرعتللركذُياًلاجمكرتيملريطأتوهو،ةيبئارغاياقبوأةيبيكرترهاوظاهفصوبةيولعلا

ًةيجهنمًةوطخ)نويولعلا-نويريصنلا(نامديرفنورايباتكلكّشدقو.عسوأةيصونغوأةيفوصجذامنبةلمتحملااهتالص

Friedman)ةيصنلاوةيخيراتلاوةيعامتجالااهتاقايسنمضةيولعلادئاقعلاجاردإلالخنمةّمهم دمتعيذإ.(2009

ةينبلخادةيتوهاللاراكفألااهبلمعتيتلاةيفيكـلااًزربم،ةيقوطرهلارطألابّنجتيو،ةيبرعرداصمىلعةيانعبنامديرف

.يلخادلايولعلاديلقتلايفةيزكرمرصانعلكّشت،ةينافرعلاوةيزمرلاةغللالثم،ةينطابميهافمنّأرهظُيو.ةيعامجلاةيوهلا

هيعسنمرثكأيقايسلاريطأتلاوقيثوتلايفيساسألاهفدهلّثمتيذإ،اًيفصوهرهوجيفنامديرفلمعلّظي،كلذعمو

خيراتللةلماشةساردمدّقيف)نييولعلاخيرات(رتنيونافيتسباتكاّمأ.ةيولعلاةديقعللةمظَّنملاةيقيزيفاتيملاىنبلاةرولبىلإ

Winter)ةعامجلليعامتجالاويسايسلا بّصني،عسوأةيخيراتتالّوحتنمضيولعلادقتعملارتنيوعضيامنيبو.(2016

ةيدرسمسرىلإباتكلافدهيو.يدئاقعلاىوتحملانمرثكأيرادإلاويعامتجالاجامدنالاتاراسمىلعاسًاسأهزيكرت

ًةيفلخاهفصوبهلمعيفةيتوهاللارصانعلارهظتكلذل،ينامثعلادعباموينامثعلانيقايسلاعمةيولعلاةعامجلالعافتلةيليصفت

.هتاذدّحيفليلحتللاًعوضومالةيقايس

قيثولاطارخنالابهزّيمتلرشأ-راب.مريئملمعزربي،يدئاقعلانومضملاىلعاولمعنيذلانيرصاعملانيثحابلانيبنمو

)اهسوقطواهتوهاليفةسارد:ةيولعلا-ةيريصنلاةنايدلا(هباتكيفف.يولعلاداقتعاللةيزمرلاةغللاوةيلصألاصوصنلايف

(Bar-Asher and Kofsky نّأاًنّيبم،2سوسُأُلاباتكلثمةيسيسأتةيدئاقعصوصنليلحتبرشأ-رابموقي،(2021

روضحعم،ةيصالخلاةفرعملاو،ينارونلابتارتلاو،يهلإلايّلجتلاىلعموقتةكسامتمةيقيزيفاتيمةيؤرمدّقييولعلاتوهاللا

يلخادلاكسامتلاتيبثتيفاًمساحاًماهسإهتساردتمهسأدقو.ةميدقلاروصعلارخاوأنمةيصونغديلاقتلةحضاوءادصأ

لماشيقيزيفاتيمبيكرتءانبىلإىعستالوعباطلاةيفصولوألاماقملايفلّظتاهنّأريغ،ةيولعلاةديقعللةيتوهاللاةيدّجلاو

اهنّأحضّتيةعمتجمةيسيسأتلالامعألاهذهىلإرظنلابو.ىرخأةيصونغقاسنأعمةمادتسموةقّمعمٍةنراقمضوخىلإوأ

ٌةسارددعبزَجنُتملذإ:ةّرمتسمٍةوجفنعفشكتهسفنتقولايفاهنكـل،ةيولعلاةساردلةيصنلاوةيخيراتلاسسألاتسرأ

ءزجاهفصوبةيولعلاةيتوهاللارصانعلالوانتتىربك
ً
ىرخأةينيدديلاقتعمةنراقمورٍاوحيف،مظَّنميقيزيفاتيمقٍسننما

وسودهينيرماقدقو.ةثيدحلاتاساردلايفاًلوادتاهرثكأوةيولعلاةيدئاقعلاتاعومجملامدقأنم)دايعألاعمجم(عومجملاباتكدّعُي.1

ةديقعلايفةيروحمرصانعنعرّبعُتةيسقطغيصوةريصقةيتوهاللوصفةعومجمنمنّوكتيوهو،نيرشعلانرقلالئاوأيفهنمٍءازجأةمجرتوهرشنب

.ينيقلتلاعباطلاتاذةفرعملاو،ةيمرهلاةينوكـلاةينبلاو،يهلإلايّلجتلااهنيبنم،ةيريصنلا

يفلصّفملٍيلحتلعضخدقو،ةبوجأولئاسمةغيصيفمظَّنموهو،يولعلا-يريصنلاثارتلايفاًركبماًيدئاقعاصًن،سوسأُلاباتكدّعُي.2

هفصوباًمومعهيلإرظنُيو،ةيصالخلاةفرعملاو،ةينوكـلاةينبلاو،يهلإلايّلجتلابقّلعتتةيساسأةيتوهالئدابمصنلاضرعيو.رشأ-راب.مريئملامعأ

.ةيولعلاةديقعلانمةركبمةقبطنعاًرّبعم
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ىلإةساردلاهذهىعست.ةيصالخلاةفرعملاوةطاسولاوهيزنتلااياضقتجلاعىندألاقرشلايفةميدقلاروصعلارخاوأنم

هذهنماًقالطناو.ةيهلإلاتاذلاصئاصخلوحروحمتييعوضومنراقمجهنمدامتعالالخنمةوجفلاهذهةجلاعم

.ةيصونغلاوةثدحملاةينوطالفألاتاروظنملامّضيعسوأيركفقٍفأنمضيولعلاتوهاللاةساردلاهذهعضت،ةقباسلالامعألا

رداصملاوةيجهنملا2

ليلحتلادودحوةساردلاقاطن2-1

ةبراقمعممجسنيامب،نراقمويٍّفصوفٍدهنمقلطنتلب،ةيتوهاللاتالوقملاقدصمييقتىلإةساردلاهذهىعستال

لامكتسادعبالإةفلتخملاديلاقتلانيبرصانعلالاقتنابةقّلعتملاةلئسألاحرطُتالو.اًيريسفتاًلقحاهفصوبنايدألاةسارد

ريثأتلانأشباًمسحرثكألاتاءاعدالااّمأ.اهدحوةيدئاقعلاوةيموهفملاتانراقملاساسأىلعويوينبلاويصنلاليلحتلا

.صصّختملايوغللاهقفلاويخيراتلاثحبللاًدمعكرتُتفرشابملايخيراتلا

ةيليلحتةئفاهفصوبةيصونغلا2-2

ّحومًةيخيراتًةيمستالواًيداقتعااًفيصوتال،ةيليلحتًةئفهفصوبةساردلاهذهيف)يصونغ(حلطصممَدختسُي الوهو.ةدَ

ةميدقلاروصعلارخاوأيفةددَّحمتٍاعامجنمرشابميخيراتلٍاقتناتابثإىلإبهذيالو،ةدحاوٍةكرحىلإءامتنالاضرتفي

يتلاو،ةرّركتملاةيقيزيفاتيملاوةيتوهاللاىنبلانمٍةعومجمفيصوتىلإفدهتةيئارجإًةفيظويّدؤيلب.يولعلاديلقتلاىلإ

.ةعّونتمةينيدةمظنأربعاهدصرنكمي

ديلاقتلاف.يرهوجيٍّوهامفٍيرعتقفوال،يلئاعلاهباشتلاجذومنقفو)ةيصونغلا(موهفمدَمتعُيساسألااذهىلعو

رهظُتاهنّأريغ،ةدحاوةيدئاقعٍةاونيفكرتشتال،ةيئادنملاوةينيتنلافلاةيحيسملالثم،ةيصونغاهفصوبًةداعاهيلإراشُييتلا

جّردتملافشكـلاطامنأو،ةيّلجتملاهلاكشأويفخيٍّهلإرٍدصمنيبيرذجلازييمتلا:اهزربأنمةبراقتماطًامنأةرّركتمةروصب

ىلعال)ةيصونغلا(ةيفشكـلاةفرعملاىلعموقتةيصالخةينبو،يحولالعفيفرونلليزكرملارودلاو،ضيفلاىلعمئاقلاوأ

.هدحويلقعلالالدتسالا

تابراقتلازربُيذإ.اًيفينصتالاًيفصواًفيصوتلّظي)ةيصونغلا(فيصوتنإفنانويلاباتكىلعةئفلاهذهقيبطتدنعو

ًةلاحهرابتعابيولعلاتوهاللالازتخانودنم،ةيصالخلاةفرعملاوةطاسولاوهيزنتللصنلارّوصتةيفيكيفةيوينبلا

ىوتسمىلعال،4يجولومتسبإلاو3يجولوطنألاقطنملاىوتسمىلعانهةنراقملالمعتو.قبسأديلاقتنمةيقاقتشا

.يخيراتلاضارتقالاتاضارتفاوأةيحطسلافراخزلا

نانويلاباتك2-3

.هخيراتنمريبكٍءزجلاوطاًدودحملّظهلوادتنّأودبيو،اًيبسنةردانلاةيولعلاةيدئاقعلاصوصنلانمنانويلاباتكدّعُي

لّظ،رشععساتلانرقلارخاوأيفيبوروألايميداكألامامتهالازّيحتلخديتلاةيولعلاصوصنلانمٍددعفالخىلعف

،تادوجوملاطامنأو،ةنونيكـلاةعيبطيأ،دوجووهامبدوجولاةساردبىنعُيةفسلفلاعورفنمعرفيه(Ontology)ايجولوطنألا.3

.هدوجوةيفيكودوجوموهامفصتيتلاةيقيزيفاتيملاةينبلاىلعةلالدللانهحلطصملامدختسُيو.دوجوملاودوجوملانيبةيساسألاتاقالعلاو

ريياعمو،اهدودحو،اهناكمإطورشو،اهرداصمثيحنم،ةفرعملاةساردبىنعُيةفسلفلانمعرفيه(Epistemology)ايجولومتسبإلا.4

.ليصحتلااذهةعيبطوةيقيزيفاتيملاوأةينيدلاةفرعملاليصحتةيفيكـليرظنلارّوصتلاىلإةراشإللانهحلطصملالمعتسُيو.اهقدص
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،ةسدّقملانييولعلابتكيعامجلادّلجملانمضجردأُنأىلإنيثدحملانيثحابلالوانتمنعريبكٍدّحىلإاًديعبنانويلاباتك

Abū))عساتلادّلجملا(يولعلاثارتلاةلسلسنمض2008ةنسردصو،ىسومخيشلاوىسوموبأهميدقتوهريرحتبماقيذلا

Mūsā and Shaykh Mūsā ام،ويكوطةعماجةبتكملثم،ةيسسؤمتاعومجميفدّلجملااذهنمةخسنظَفحتُو.(2008

.صنلااذهىلإلوصوللققّحتللةلباقلاةليلقلاةثيدحلاذفانملادحأهلعجي

تافيرعتىلعلوألامسقلالمتشي.نييسيئرنيمسقىلإنانويلاباتكمسقني،هتمدقميفباتكلاهدرويامبسحبو

بسنُتةلّوطمةيريسفتلخادمدرتثيح،)ىسومفحص(ـبفرعُيامميناثلامسقلانّوكتينيحيف،ةيريسفتحورشو

،طارقبأو،نوطالفأو،سيلاطوطسرأاهنيبنم،ءامسأةعبسنمرثكأركذيهسفنصنلانّأريغ.)ةعبسلاءامكحلا(ىلإ

ةيمستنّأىلإتاوصألايفددّعتلااذهريشيو.اموتوىّتملثمةيحيسمتايصخشنعاًلضف،سمرهو،سونيلاجو

.مهنمةيخيراتٍةمئاقىلعالءامكحلانمٍةئفىلعلّدتذإ،ةيددعاهنمرثكأةيزمرًةفيظويّدؤت)ةعبسلاءامكحلا(

،هنمباتكلامساقُّتشايذلا،نانويىعدُتةيصخشسيئرلاهلقانوأباتكلاعماجنوكينألامتحاةمدّقملاحرطتامك

ةروصلاعمهتمءاومىلإتفدهتاليدعتلعضخدقصنلانوكيدقامىدمنأشبنيقيلامدعبهسفنتقولايفرارقإلاعم

ةيصنلاديلاقتلايفةفولأمًةمسديدحتلامدعنمردقلااذهدّعُيو.ةلحرملاكلتيفاهيّنبتددصبةيولعلاةديقعلاتناكيتلا

نومضملاكسامتىلإدنتستامردقبفِّلؤمللةمراصميهافمىلعةيدئاقعلاةطلسلاموقتالثيح،عسوأٍوحنىلعةيولعلا

.ينطابلاميلعتلاعمهماجسناويقيزيفاتيملا

الو،ةيولعلاةينيدلاةفرعملارهوجلاًحرشهرابتعابقسّتمٍوحنىلعهسفنصنلامدّقي،تالاكشإلاهذهنممغرلاىلعو

ناكلمعلااذهنّأةيديلقتلاةياورلاركذتامك.ةيهلإلاتاذللقيقدلاليصفتلاوتوهاللاقامعأىلإجولولابقّلعتياميفاميس

هيلعقّلعواًرعشهمظنهّنإلاقُييذلا،يراجنسلانوزكملافسوينبنسحيولعلارعاشلاوريمألاىدلغلابٍريدقتعضوم

ئدابملاةغايصلاًيساسأاًطيسوهفصوبنانويلاباتكلةيدئاقعلاةيمهألاةيلابقتسالاةريسلاهذهزربُتو.هسفنصنلانمض

.ةيولعلاةديقعلايفةيروحملا

ةنراقمللرواحماهفصوبةيهلإلاتاذلاصئاصخ:نراقملاراطإلا2-4

قاسنألاةنراقمنماًلدبو.ةيهلإلاتاذلاصئاصخموهفملوحروحمتياًيعوضوماًنراقماًجهنمةساردلاهذهدمتعت

ىّلجتتامكةيهلإلاتاذللصئاصخسمخلزعىلإليلحتلادمعي،هيوشتلاوأميمعتلاىلإيّدؤيدقاموهو،اهلماكبةيدئاقعلا

ةيفسلف–ةينيدديلاقتسمخيفةلثاممصئاصخنعريبعتلاةيفيكصحفيّمث،نانويلاباتكيولعلايدئاقعلاصنلايف

.ىرخأ

ناثانوجدّكأامكو.ةينيدلاةمظنأللةيقيزيفاتيملاةاونلالّثمتاهنأل،ةنراقمللاًزّيمماًعضومةيهلإلاتاذلاصئاصخدّعُتو

Smith)ثيمس.ز ةزّكرموجهنملاةددّحموةطبضنمنوكتنيحةيلعافرثكأنوكتنايدألاةسارديفةنراقملانإف،(1990

،دحاويتوهالعٍضوميفةنراقملاقاطنرصحلالخنمو.ةلماشلاةيتوهاللاةمظنألاىلعال،ةيانعبةطوبضمرصانعىلع

.ةفلتخملاديلاقتلانيبىنعمتاذةنراقمللٍاجمةحاتإعميليلحتلاحوضولاىلعظافحلاىلإةساردلاهذهىعست

روهظبحمستةحضاوةيليلحترواحمنمقلطنتةيجهنملاةنراقملانّأًةدّكؤم،هّجوتلااذهةقحالتاساردترّوطدقو

Freiberger)ةقبسمةيخيراتةيعبتضارتفانودنمفالتخالاوهباشتلاهجوأ 2019).

5



ةيّرسلاوةينطابلاعملماعتلا2-5

تٍارتفربعةيولعلاميلاعتلالقنىرجدقف.ةيولعلاةديقعلاةسارديفةيروحملاةيجهنملااياضقلاىدحإةيخيراتلاةينطابلادّعُت

ّيقمةينيقلتتٍاقايسنمضةليوطةينمز ةهباشمطامنأرهظتو.يعامتجالاشيمهتلاوةيسايسلاةشاشهلالعفبتلكّشت،ةدَ

ةيصالخلاةفرعملاوةينلعلاةينيدلالاكشألانيبداحٌزييمتمسرُيثيح،ةيئادنملاوةينيتنلافلاةيصونغلايفاضًيأةيّرسلانم

.ةينطابلا

ءانبو
ً
:ةيتآلاةيجهنملائدابملابةساردلاهذهمزتلت،كلذىلع

.اهنعفشكتالو،ةينيقلتتاميلعتوأةيسقطتاسرامميأةساردلالوانتتال.1

.نانويلاباتكاميسالو،ةيملعلاتاعبطلاىلعوةماعللةحاتملاتاطوطخملاىلعليلحتلارصتقي.2

.ةشاعملاةينيدلاةسراممللاًلماشاضًرعاهفصوبال،اًيتوهال–اًيفسلفاًقسناهفصوبةيولعلاةديقعلاجَلاعُت.3

Faivre)رفيفناوطنأنّيبيامكف.ةينطابلاتارايتلاةسارديفةخسارلاةيثحبلاديلاقتلاعمجهنملااذهمجسنيو 1994)،

تاقالعوةيلخادلااهتينبلالخنماهانعمنعحصَفُيةيزمراًقاسنأاهفصوباهعملماعتلانسحيُةينطابلاصوصنلانإف

.حاصفإلاوأفشكـلااليليوأتلامهفلاوهانهفدهلانإفهيلعو.ةيفرحلاةءارقلالالخنمال،اهيلعيوطنتيتلاةلسارملا

ةنراقملاديلاقتلارايتخا2-6

رحبلاقرشءاضفيفينيدلاريكفتلاطامنأنماًيخيراتاًكسامتمواًعساواًفيطلّثمتلةسمخلاةنراقملاديلاقتلارايتخاىرج

:نيدفارلادالبوطسوتملا

ضيفلاوهيزنتللةيفسلفًةغايص)يداليملاثلاثلانرقلا،نيطولفأ(ةثدحملاةينوطالفألالّثمت:ةثدحملاةينوطالفألا•

.ةقحالةيقيزيفاتيمقاسنأليكشتيفتمهسأةيساسأرصانعيهو،ةيمرهلاعقاولاةينبو

اًيتوهال–اًيروطسأاًراطإ)نايداليملاثلاثلاويناثلانانرقلا(ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلارّفوت:ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلا•

.)ةيصونغلا(ةفرعملاىلعمئاقلاصالخلاو،(Aeons)ةقثبنملاتامونقألاو،(Pleroma)يهلإلاءلملالوحروحمتي

ىلعدّكؤتةميدقةينيدةيؤرلاًرارمتسا،نيدفارلادالببونجيفةّيحةيصونغةنايديهو،ةيئادنملالّثمت:ةيئادنملا•

.ةيصالخلاةفرعملاوينوكـلالسلستلاويهلإلارونلا

ةيرظنوةيطسرألااقيزيفاتيمللاًينالقعاًبيكرت)يداليملارشعيداحلانرقلا(انيسنباةفسلفدسّجت:انيسنباةفسلف•

5يمالسإيركفقٍايسنمضةثدحملاةينوطالفألاضيفلا

،ةثدحملاةينوطالفألاوةيطسرألااقيزيفاتيملابقمعبرّثأتانيسنبإ.يمالسإلاركفلاخيراتيفلدجللريثموريثأتلاغلاباًعقومانيسنباةفسلفلّتحت.5

نمربكأاًردقةقحاللاروصعلايفةيرشعانثالاةيمامإلاةيركفلاديلاقتلاتدبأدقو.مالسإللاًلّثمماًيدقعاًريبعتهفصوبهبهذمدمتعُيملنكـلو

تارايتضعبرهظُتامك.يمالكلاويفسلفلاباطخلايف،ةقحالبيكارتربعاًبلاغ،ةيونيسميهافمجامدإىرجثيح،يقيزيفاتيملاهراطإللّبقتلا

،كلذنمضيقنلاىلعو.اًلماكهقسنيّنبتنودنم،ةوبنلليلقعلاهمهفوانيسنبادنعةيضيفلاايجولومسوكـلاعمةيوينبتابراقتيليعامسإلاركفلا

ةيقيزيفاتيملاهتاحورطألحيرصلااهضفرعم،يتادأٍوحنىلعةيسفنلاهتايرظنوانيسنباقطنم،ةيرعشألااميسالو،ينسلامالكلاملعديلاقتتمدختسا

ًةلمجةيونيسلاةفسلفلاتضفردقف،ةيفلسلا/ةيرثألاتاهاجتالااميسالو،ةيديلقتلاوأةيصّنلاتارايتلااّمأ.يلازغلاهغاصدقنوهو،ةيرهوجلا

ءانبو.يّصنلاتوهاللاعمةمجسنمريغاهفصوباًليصفتو
ً
هفصوبقدأٍوحنىلعمهفُيلب،اًنيدهفصوبمالسإللاًلّثممانيسنبارابتعانكميال،هيلع

.يمالسإلايركفلالاجملانمضتأشنةيفسلفةسردممالعأزربأدحأ
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رشعثلاثلانرقلا(ينيوكألااموتلامعأيفاميسالو،ةينيتاللاةيحيسملاةيسردملامدّقت:ةينيتاللاةيحيسملاةيسردملا•

ىلإدانتسالاب،يهلإلاصخشلاتوهالو،مدعلانمرحلاقلخلاو،ةيهلإلاتاذلاةطاسبلاًمظّنماضًرع،)يداليملا

.يطسرألاقطنملا

ًةرهاظاهفصوباهعملماعتلالدب،ةلصتمةيميلقإوةيركفٍةئيبنمضةيولعلاةديقعلاجاردإًةعمتجمديلاقتلاهذهحيتتو

.ةيئانثتساوأةلوزعم

تاسابتقالامادختساوةيصنلارداصملا2-7

لّكيفناعتسُيو.ةيرهوجلاةيقيزيفاتيملافقاوملاحيضوتضرغباًيئاقتنااًمادختساةساردلاهذهيفةيلوألارداصملامَدختسُت

:ةيلصألاصوصنلاباهطبروةيليوأتلاةءارقلاتيبثتلةقوثوموةزجومتاسابتقابديلقت

Abū)اًيفوصويثواًيجولومسوكاصًنهفصوبجَلاعُيو،نانويلاباتك:ةيولعلاةديقعلا• Mūsā and Shaykh Mūsā
2008).

Boys-Stones)ةدمتعملاةيدقنلاتامجرتلاىلعدامتعالاب،تاعوساتلا:نيطولفأ• et al. 2017).

-Robin)سبليفليجنإو،قحلاليجنإو،ةيثالثلاةلاسرلاىلعراصتقالاعم،يدامحعجنصوصن:ةينيتنلافلاةيصونغلا•
son 2002).

Al-Saadi)ابرازنكينوناقلاصّنللةيزيلجنإلاةمجرتلا:ةيئادنملا• and Al-Saadi 2019).

Avicenna)ءافشلانمتايهلإلامسق:انيسنبا• 2005).

Aquinas)ةيتوهاللاةصالخلا:ينيوكألااموت• 1920).

تدّمُتساامك،ةيغالبلااهتميقلال،ةسوردملافقاومللقيقدلٍيثمتوحوضونمهبمسّتتاملتاسابتقالارايتخاىرجدقو

.يجهنملاويّصنلاقاستالاىلعاظًافحهالعأاهيلإراشملاتاعبطلانماهعيمج
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ةيولعلاةديقعلايفسمخلاةيهلإلاتاذلاصئاصخ3

ةيهلإلاتاذلاباجتحا3-1

ذإ.نانويلاباتكاهضرعيامكةيولعلاةديقعلايفةيروحملاصئاصخلانمةيهلإلاتاذلابُاجتحاويرذجلاهّزنتلاُةمسدّعُت

رشابملالوصولالعجيٍوحنىلع،باوبألاو،بُجُحلاو،نطابلانمتٍاقبطءاروًةمئاقاهفصوباًرارمةيهلإلاةقيقحلافصَوُت

،اًيجولوطنأاًعباطذختّيلبةيفرعمًةلأسمهنوكىلعباجتحالااذهرصتقيالو.يروفريغوطورشمةيهلإلاتاذلاىلإ

.ةيهلإتاروهظوةينارونرٍوصنماهطسّوتيامالإفَشكُيالنيحيف،اهتاذيفةبجتحمىقبتةيهلإلاتاذلاف

250ةحفصسابتقا
الرسنطابلانطابواتالويهلاىلويهاهنطابو،ةينارونلاةروصلارهاظيفىنعملاو،ىنعملامسايلعنأملعتملأ»

«ردقلاةليليفةدهاشملابقعالافشكني

ὕληةينانويلاب(»ىلويه«حلطصمريشي.ا (hū́lā)(ينوطالفألالامعتسالايفو.»ةزيكرلا«وأ»ةّداملا«ينعييفسلفمٍوهفمىلإ

ىلويه«ريبعتاّمأ.روصلاىقّلتييذلانماكلاءاعولاوألباقلاىلعحلطصملالّديدق،ةميدقلاروصعلارخاوأيفثدحملاينوطالفألاو

،»ةّداملاةّدام«ـبةيقيزيفاتيمٍةغلبهفصونكمياميأ،ىوصقلاوأىلوألاةزيكرلاديفُتةيميخفتٍةغيصبيتأيفةيولعلاةديقعلايف»تالويهلا

اًقباطمهفصوبموهفملااذهمَدختسُيالنانويلاباتكيفو.صنلايفهراضحتسايرجييجولوطنأىوتسمقمعأديدحتىلإيمريريبعتوهو

دسّجييقيزيفاتيمأٍدبمنعرّبعيو،يّلجتلاىوتسم»ءارو«عقيينطابقٍمعلةيزمرًةيمستهفصوبلب،ةيطسرألاةيئايزيفلاةّدامللةرورضلاب

.يدوجولاساسألاوةينطابلاتاجردىصقأ

251ةحفصسابتقا
نطابيفتاقلعموتاكوبسمبكاوكوتادرجمراونأيفىلعألاخماشلايسرك�لادهاشتبهايغلابابنملخداف»

«.نطابلانطابيفوهوىلعألاخماشلايسرك�لانطابيفوهو،ىلعألايسرك�لا

يّأيفيهلإلاَرهوجلاُيّلجتلادفنتسيالثيحب،يرذجلاهّزنتلاىلعمئاقيٍّهلإبٍاجتحالرٍوصتنععطاقملاهذهرّبعُت

فاشكنالااذهنإف،»ةينارونلاةروصلا«لالخنمجراخلايفرهظي»ىنعملا«نّأنممغرلاىلعف.هتايوتسمنمىوتسم

ٌّرسوهو،»نطابلانطاب«ىوتسماهزواجتيو،»تالويهلاىلويه«ىّمسُيامةروصلاتحتموقيذإ:قمعأتٍاقبطرتسيهسفن

ةليل«يفةيئانثتسالاةدهاشملاربعالإفشكُيالىصقألاىوتسملااذهنّأكلذنممّهألاو.فاشكنالللٍباقريغلّظي

لبباجتحالايغلُياليحولانإفكلذلو.يناهربلايلقعلاثحبلاربعالوداتعملايسحلاكاردإلالالخنمال،»ردقلا

.ةروصلاورونلانمةمظَّنمتٍاقبطربعىّلجتتيهوىتحةروتسمفاطملاةياهنيفةيهلإلاتاذلاىقبتثيحب،اًيوينبهظفحي

306ةحفصسابتقا
.فلغلوأيفبولطملارونلا:مالسلاهيلعسيلاطتسرألاق»

.فلغيناثيف:مالسلاهيلعنانويلاق

.فلغثلاثيفسمطبلاق

.فلغعباريفىتملاق

.فلغسماخيفدهاشملاق
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.فلغسداسيف:اموتلاق

.عباسلاوهرونلاتيبيف:مالسلاهيلعنوطالفألاق

.نوطالفاايكبرنمقحلاتلق:اثومطلاق

.رونلاتيبيفيناعملاىنعملاق

.ةروصلانطابيفسيلاطتسرألاق

.اهببجتحملاوهوهباجحينعياهرهاظيفوه:مالسلاهيلعنانويلاق

.ةرماعلاةبقلاكهيلعةرئاديهواهنطابيفوهسيلاطتسرألاق

«.كبرنمقحلاتلق:لاق

ٍوحنىلعاًحاتم»بولطملارونلا«نوكيالثيح،بُجُحلانمةجّردتمًةينبهفصوبيهلإلاباجتحالاةرقفلاهذهرِّوصُت

لّديالو.»رونلاتيب«يأ،عباسلاىوتسملايفالإكَردُيالو،»…يناثلامث…لوألاباجحلايف«اًعابتددَّحيُلب،رشابم

نمةبّترمتٍاقبطربعلاقتنالاباطًورشملوصولاهيفنوكي،مظَّنميٍّقبطٍرتسىلعلببايغدّرجمىلعانهباجتحالا

يف«هّنإلاقُي»يناعملاىنعم«ـف:نطابلاوباجحلانيبزييمتلالالخنمىنعملااذهصنلانميناثلافصنلاقّمعُيو.ةطاسولا

اذكهو.حيرصٍوحنىلعباجحلاةفيظو»اهرهاظ«يّدؤينيحيف،»ةروصلانطابيف«اضًيأوهفكلذعمو،»رونلاتيب

ةبقلاك«بجتحملاردصملابطيحتُو،دحاونٍآيفرتستوفشكتيهف،اًجودزماًروديّدؤتةيتوهالًةهجاو»ةروصلا«ودغت

.اهلالخنمرونلارهظُتيهوىتح،ةبكارتمٍةفلغأبًةنوصمةيهلإلاتاذلالّظتثيحب،»ةرماعلا

رونلاربعيّلجتلا3-2

َةينبلاةينارونلاةروصلالكّشتذإ.ةبجتحمةيهلإلاتاذلاءاقبعمرونلاربعاًققّحتمهفصوبيهلإلايّلجتلانانويلاباتكمدّقي

.ةيلقعوةيجولومسوكوةدّرجمرٍوصيفىّلجتيو،ينوكـلاماظنلاألميويهلإلاأدبملانمرونلاقثبنيثيح،صنللةيجولومسوكـلا

.دعاصتمقٌارشإوجّردتمٌروهظهّنأىلعمهفُيامردقب،اًيّداماًجاتنإهفصوبانهيّلجتلافصَوُيالكلذل

232ةحفصسابتقا
«روننمكلمفلأنينامثبابلاىلابابلانمبهايغلابابنمةدرجملاراونألاودحاورونرونلاوءاضيبةروصلا»

233ةحفصسابتقا
«ىمظعلاتاذلارهاظيفدرجمروننموهو»

246ةحفصسابتقا
.برايملعأوىلوأتنأ:لاق؟تاذلانطابيفيتلاةينارونلاةروصلانطابيفاميردتأىسوماي:ىلاعتهللالاق»

«ةرمةئامهذهمكاينددقويروننملبجلكهيف،ضيبأروننمرحباهنطابيف:لاق
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316ةحفصسابتقا
«،انأرونلاتيبورونلاتيبيفانأدوبعملارونلاانأدومحملارونلاانأ،دوجوملارونلاانأ»

هلالخنمققّحتييذلاطيسولاتاذلب،زمردّرجمسيلرونلانملعجييتوهالرٍّوصتنععطاقملاهذهحصفُت

ّحوموءاضيباهنّأب»ةينارونلاةروصلا«فصَوُتذإ.يهلإلاروضحلا نمةمظَّنمبتارميفةدّرجملاراونألاقثبنتنيحيف،ةدَ

رونلاف:ةجّردتمًةينارونهفصوبانهيّلجتلافشّكتيو.ةينارونلاتانايكلانماًعساواًيمرهاًلسلستًةلِكّشُم،»بهايغلاباب«

هتدّشقوفت»ضيبألارونلانمٍرحب«يفهتورذغلبيل،نطابلايفدّتشيهّنأريغ،ايلعلاتاذلاىلعجراخلايفرهظيصلاخلا

.يويندرٍونلّك

رونلانّأ،»انأرونلاتيبو،رونلاتيبيفانأدوبعملارونلاانأدومحملارونلاانأ،دوجوملارونلاانأ«:يماتخلانييعتلادّكؤيو

يّلجتلاودغياذكهو.ةيلاعتماهئاقبعماهسفننعةيهلإلاتاذلاهبحصفُتيذلاطمنلاوهلب،هلإلاىلإةفاضمًةفصسيل

.ميهافملاىلعةمئاقةيروصتًةفرعمال،يغاطلاينارونلارمغلانمًةبرجت

ةيهلإلاتاروهظلاددّعتوتاذلاةدحو3-3

تاروهظلاددّعتلالخنمهلإلافّرعتعمىتح،ةظوفحمىقبتةيهلإلاتاذلاةدحونّأىلعديكأتلابةيولعلاةديقعلازّيمتت

ىلعاًرارمصّنلاددّشيو.ةطاسولاوفشكـلاةفيظويّدؤتلب،تاذلاةئزجتىلإيّدؤتالتاروهظلاهذهف.ةيهلإلا

يّأكلذىلعبّترتينأنودنم،هتفرعمناكمإوهلإلافّرعتهلالخنمققّحتياًيزكرماًروحمهفصوب»مظعألامسالا«

.ةيهلإلاتاذلاةدحوبساسم

279ةحفصسابتقا
ايندلاراديفليباهترهظأانأ،انأىدهلابابو،ىدهلاباببابلاانأ،انأمظعألامسالاومظعألامسالاانأ»

انأ،ايخربنبفصآترهظأانأ،عشويترهظأانأفسويترهظأانأثيشترهظأانأيحورنمهلاتيقلأو

دوعيّيلاوادبينم،سفنىلعحوريرسنطابنموهرودوروكلكيفيلعترهظأانأ،افصلانوعمشترهظأ

«،لوزأالولوحأالانأو

ًةنورقم،رهوجلاىوتسمىلعةيهلإلاتاذلاةدحوىلعمئاقلايولعلاأدبمللتاريوصتلاحضوأدحأعطقملااذهمدّقي

ةفيظونايبىلإ،ةيجولوطنألاةيوهلاريرقتنمدوصقمٍوحنىلعصنلاءانبكّرحتيو.روهظلاويّلجتلاىوتسمىلعددّعتلاـب

.اهرّيغتمدعوةيهلإلاتاذلاتابثدّكؤيلدوعينألبق،يرودلا–يخيراتلافشكـلاىلإمث،ةطاسولا

اًريخأو،سرطبناعمسو،ايخربنبفصآو،عشويو،فسويو،ثيشو،ليباه:تايصخشلادادعتةءارقيغبنيالو

»ىنعملا«حبصيثيح،ينافويثلٍّجتىلإ»تُرهظأانأ«ةرّركتملاةغيصلاريشتلب.ةيفرحتادسّجتىلإتالاحإهفصوبّ،يلع

،روهظلللٍماحعٍضومةفيظوةيصخشلّكيّدؤتو.سدّقملاخيراتلاراسميفةددّعتمةيرشبروصربعاًيئرمدحاولايهلإلا

.اهنيعب»روَْد«ةيخيراتًةلحرمو»رْوكَ«ةينوكًةرودبسانيامباهسفنةدحاولاتاذلانعرّبعت
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309ةحفصسابتقا
ىلعطبهتيحولوسرونيمأتنأوروصلاوءامسألافلتختنك�لونامزورصعورودوروكلكيفرهظييلعوه»

«.رودوروكلكيفأبنملا

يّدؤيالو.ةينوكـلاوةينامزلاتالّوحتلاعيمجربعّرمتسي،يّلجتلللٍصاوتمٍدحاوأٍدبمل»رهظييلعوه«ةرابعلاسسّؤت

ّلادهفصوبلمعيلب،ضحميٍّخيراتفٍّرعمَةفيظوانه»يلع«مسا ربعّرمتسملاف.يهلإلا»ىنعملا«ىلعاًتباث6اًينافويثاً

.هلالخنماهنعحصَفُييتلااهسفنةيهلإلاةقيقحلالب،هنيعباًيرشباًدرفسيلتارودلا

ىوتسميفددّعتلاعضومدِدّحتُذإ،ةقيقدةيريسفتًةفيظو»روصلاوءامسألاتفلتخانإو«ةمساحلاةيدييقتلاةلمجلايّدؤتو

يف،يخيراتلاقايسلابةطورشموةيميلعتوةضراعرصانعلّظتروصلاوءامسألاف.تاذلاىوتسميفال،روهظلاوةيمستلا

يحوتدقةءارقيّأنودلوحتةيدئاقعًةنامضاهفصوبةلمجلاهذهلمعتو.رّيغتتالًةدحاواهنعرّبعتيتلاةقيقحلاىقبتنيح

.اهيفٍددّعتبوأةيهلإلاتاذلاةئزجتب

يّلجتلاتارودوةيهلإلاتاذلاتابث3-4

ةينمزتٍارودربعيّلجتلافشّكتينيحيف،رّيغتاهيلعأرطيالةتباثوةيلزأاهنّأبنانويلاباتكيفةيهلإلاتاذلافصَوُت

تارودلاوروصلاوتاروهظلالاطيرّيغتلاف:يّلجتللةينمزلاةيكرحلاوةيهلإلاتاذلاتابثنيبصنلاعمجياذهبو.ةبقاعتم

.اهتاذيفةيهلإلاتاذلاال

245ةحفصسابتقا
وهو،رهاظنطابرخآلوأرهاقرداقىنعمهنطابيفودنرهيفىمظعلاتاذلاراودأنمرودلكىسومايملعإ»

«دورجمدورفمهزنمروننمرون،لازالولاحالتاذلانطابيفيذلا

316ةحفصسابتقا
مسامسالاتاروهظاهلكمالسلاهيلعنوطالفالاق،رودوروكلكيفيرابلاتاروهظنعلجوزعلاق»

«لازالولاحالىنعملاوىنعملا

روَْد«ةرودلّكف.ضقانتنودنماًعميّلجتلاتُارودورّيغتلاُمدعهيفظفحتُيتوهالرٍّوصتنععطاقملاهذهرّبعُت

وهةرودلّكيفنماكلانّأريغ،ةيزمررٍوصوتٍاقبطربعفصَوُي،اًزّيمماًيرهاظاًليكشتلخدُتايلعلاتاذلل»رْوكَوأ

.رهاظونٌطاب،رخآولٌوّأ،ردتقمٌرهاقهّنأبفوصوملا،هسفنيهلإلا»ىنعملا«

لاحلارّيغتيفنتذإ،ءانفلامدعورّيغتلامدعنيبعمجلاىلع»لازالولاحال«وأ»لوزأالولوحأال«ةرابعلالّدتو

ىنعملاب»ةيخيراتبَقحُ«وأ»ةنمزأ«هفصوبمهفُيالف»راودأوراوكأ«ريبعتاّمأ.»لاوزلا«مادعنالايفنتامك»لّوحتلا«

تٍاروهظورٍوصربعيهلإلا»ىنعملا«اهيفىّلجتي،ةيقيزيفاتيمةلالدتاذةبقاعتمةينوكتٍارودهفصوبلب،ضحملايخيراتلا

.اهتاذيفةيهلإلاتاذلاىلعرّيغتيّأأرطينأنودنم،ةفلتخمطئاسوو

،طيسووأٍةروصلالخنماًفوشكمواًرضاحهلإلاهيفنوكيروهظلانمطٍمنىلعةلالدلل(Theophanic)»ينافويث«حلطصممَدختسُي.6

تاذلاهّزنتظفحي،طسَّوتمويٍّزمريٍّهلإفٍاشكناىلإاينافويثلاريشت،ىنعملااذهيفو.اًيرهوجاًلولحوأاًيفرحاًدسّجتكلذيضتقينأنودنم

.روهظلاويّلجتلالالخنماهتفرعمناكمإةحاتإعمةيهلإلا
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ةيصونغلاوةيصالخلاةفرعملا3-5

ةفرعملاىلإلوصولاف.مراصٍوحنىلعةطسَّوتمٌةفرعماهنكـل،ةيصالخًةفرعماهفصوبهلإلاَةفرعمنانويلاباتكمدّقي،اًريخأ

رٍاسمنعصالخلالصفنيالكلذل.يهلإلانذإلاوينيقلتلالوخدلاويقالخألاؤيهتلابطورشم»نطابلاملع«ةينطابلا

ّيقملالوخدلاىلعموقيطبضنم .يقالخألاقاقحتسالاوةدهاشملاودَ

234ةحفصسابتقا
ةمظعيفيهو،اهركذمدقتامكاهرهاظنماهنطابنابيءاضيبلاةؤلؤللاكةرئادلاتاذلانطابيفةروصلاىسوماي»

«ناميالاوملعلابهبلقلفقهللاحتفنملالاراصبألاظحاوليفكردنتال

234ةحفصسابتقا
هءوضباغوالارونايندلاءامسيفىقبيالىتح،رونلابرونلاطلتخيفيقنلايقتلاصلاخلانمؤملااهدهاشيىتح»

«ةيلاعلاتاذلاةمظعنم

252ةحفصسابتقا
هفرعنم،عينملابيغلاملعاذهف،ردقلاةليليفةينارونلاةروصلادهاشنملالافشكنيامرسلااذهىسوماي:لاق»

«.ىوهوقرغفلختنمواجن

ٍةيلباقوةيحورلاةراهطلانيبعمجينملالإحَنمُيالاًينطاباًفشكاهفصوب»ةيصونغلا«ةيصالخلاَةفرعملاعطاقملاهذهمدّقُت

اهكاردإنإف،اهتاذيفةّعشموةيهلإلاتاذلايفةمئاق»ةينارونلاةروصلا«نّأنممغرلاىلعف.هنذإبهللااهحتفيةحتفنم

ّيقملّظي نوكتالكلذلو.ناميإلاوةفرعملابهبلقهللاحتفنملالإاهرونفشكنياللب،يداعلارصبلابكَردُتالذإ؛اًدَ

.ةيهلإلاةمعنلابلكّشتتةيلخادًةيلباقبّلطتياًيدوجواًلّوحتلب،ةيتامولعمًةفرعمةيصونغلا

لالجمامأقولخمقٍارشإلّكىشالتيورونلابرونلاجزتمي،فشكـلااذه»يّقنلا،يّقتلا،رهاطلا«نمؤملادهاشيامدنعو

ةينارونلاةروصلاةدهاشمبةقّحلاةفرعملاطبريذإ،ةفرعملليرصحلاعباطلااذهريخألاعطقملازّزعُيو.يغاطلايهلإلاروضحلا

نم«نّأصنلارِّرقُيذإ،ةيصونغلاهذهبًةحارصصالخلاطَبرُيو.»بيغلابٌةنصَّحمٌةفرعم«اهنّأباهفصيو،»ردقلاةليل«يف

مساحلاوبجاولاهطرشلبصالخلاباًقحلماًرصنعتسيلةيصونغلااًلعاج،»ىوهوقرغ-هنع-فلختنمو،اجنهفرع

.نانويلاباتكيف
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نراقملاليلحتلا4

ةثدحملاةينوطالفألا4-1

روصعلارخاوأيفيّلجتلاوهلإلايلاعتلًةيقسنةيفسلفلاتارّوصتلارثكأدحأنيطولفأاهغاصامكةثدحملاةينوطالفألامدّقت

لّظيو،اًعملقعلاودوجولازواجتيو،ةقلطملاةطاسبلابمسّتييذلا»دحاولا«فقينيطولفأاقيزيفاتيمبلقيفف.ةميدقلا

هتورذغلبي،ضيفلاربعدوجوللٌّيمرهٌماظنقثبني»دحاولا«نمو.ةيلالدتسالاوأةيباطخلاةفرعملاربعكاردإلللباقريغ

يّلجتلاو،ةيهلإلاتاذلاباجتحاىلعةيولعلاةديقعلارارصإمهفلاًديفماًنراقماًراطإءانبلااذهمدّقيو.سوسحملاملاعلايف

.ىمسألاأدبملاىلإطسَّوتملالوصولاناكمإو،ينارونلا

«دحاولا»لقلطملاهّزنتلا4-1-1

تادوجوملاىمسأدّرجمسيلوهف.تانّيعتلاوءامسألاوتافصلاعيمجنعهّزنتم»دحاولا«نّأةرّركتمٍةروصبنيطولفأدّكؤي

دحاولاعضَوُيذإ،ةمراص7ةيتافوبأنعفقوملااذهرّبعيو.هيلإلٍومحميّأدانسإحّصيالثيحب،هتاذدوجولاأدبملب

اًريظنمراصلاهّزنتلااذهدجيو.ةيناهربلاوأةيباطخلاةفرعملاربعكاردإلللباقريغلّظيو،اًعملقعلاودوجولاقاطنجراخ

.رشابملالوصولاناكمإًةزواجتمو،»نطابلانطاب«يفةبجتحماهفصوبةيهلإلاتاذلليولعلارّوصتلايفاًيوينب

Plotinus, Enneads V.2.1:
“The One is all things and is not one thing. For it is the principle of all things, but is not
those things, though all things are like it, for they did, in a way, find their way back to the
intelligible world, or rather they are not there yet but will be.”

:V.2.1تاعوساتلا،نيطولفأ

تناكنإو،اهنيعبءايشألاكلتسيلهنكـل،ءايشألالِّكأُدبموهف.اًدحاوائًيشسيلو،ءايشألالُّكوهُدحاولا«

ُ،دعبهيلإلصتملىرحألابوأ،لوقعملاملاعلاىلإاهقيرطتدجودق،امٍوحنىلع،اهنّإذإ؛هبًةهيبشءايشألالُّك

».لصتساهنكـلو

Plotinus, Enneads III.8.9:
“It must, however, be a principle and be prior to everything so that everything can exist after
it. And if it is each one of all things separately, first any one will be identical with any other
and next, all will be together and nothing will be distinct. And for this reason, it is none of
all things, but prior to all things.”

:III.8.9تاعوساتلا،نيطولفأ

تاذلايلاعتأدبمنماًقالطنا،اهتابثإلدبهلإلانعتافصلايفنىلعموقييفرعمجهنموه(Apophatic))يتافوبأ(يبلسلاتوهاللا.7

.يميهافملاويوغللاكاردإلانعةيهلإلا
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ناكولو.هدعبدوجولانمءيشلُّكنكّمتييكـل،ءيشلِّكىلعاًقباسنوكينأو،أًدبمنوكينأدّبالهّنأريغ«

ملو،اًعماهُعيمجتعمتجالمث،رخآيٍّألاًقباطمٍدحاولُّكاًلوّأناكل،لصفنمٍوحنىلعءايشألانمٍدحاولَّكوه

ءيشقَبي
ٌ

».ءايشألاعيمجىلعقٌباسلب،ءايشألانمائًيشسيلوهفببسلااذهلو.اًزّيمتم

.هسفن»دحاولا«ىلإنّيعتملادوجولاوأددّعتلادانسإناكمإيفنلالخنميهلإلاأدبملاةدحوىلعةغايصلاهذهظفاحتُ

زيامتلامزلتسيكلذنأل،اهعومجمالوتادوجوملانماًدحاونوكينأنكميالءيشلّكىلعاًقباسأًدبمهفصوبدحاولاف

ءانب.ةرثكـلاو
ً
.هتاذأدبملايفالأدبملانعةقثبنملادوجولابتارميفيأ،ضيفلاىوتسمىلعالإددّعتلارهظيالكلذىلع

.هيفةنماكًةيصاخالأدبملابةيعاعشإلاةقالعللًةجيتناهفصوبةرثكـلامهفُتو،قلطملادحاولاهّزنتناصُياذهبو

Plotinus, Enneads VI.9.7:
“If you become unfocused in your view, since the One is none of these things, you should
rely on them, and use them to form your vision. Do not form your vision by diverting your
thought elsewhere. It does not lie somewhere bare of other things, it is always present to
anyone with the power touch it, and it is not present to anyone without this power.”

:VI.9.7تاعوساتلا،نيطولفأ

اهبلكّشتلاهمدختستنأو،اهيلعدمتعتنأكيلعف،ءايشألاهذهنمائًيشسيلدحاولانّألو،كرصبتّتشتاذإ«

لب،ءايشألارئاسنملٍاخنٍاكميفموقيالدحاولاف.رخآعٍضومىلإكركففرصبكتيؤرنِّوكُتالو.كتيؤر

».ةردقلاهذهكلميالنملٍرضاحريغو،هسملىلعةردقلاهلنملّكلاًمئادٌرضاحوه

اًبئاغهئاقبعمةّلعهفصوباًرضاح»دحاولا«نوكيذإ؛ةيولعلاةديقعلاهرّرقتاميزاويهّزنتلانماًطمنانهنيطولفأرولبُي

ةيلخادلاةيلباقلاىلعيأ،هيقّلتطامنأوبلاطلادادعتساىلعفّقوتيلبهتاذبهكاردإددّحتيالو.ةفرعمللاًعوضومهفصوب

.كاردإلااذهنمنكّمُتيتلايقّلتلاقئارطو

ينارونلايّلجتلاوضيفلا4-1-2

عقاولانإلب.ينامزيٍّدارإلٍعفباًقولخمهفصوبملاعلافصيالنيطولفأنإفاًقلطماًهّزنتهّزنتم»دحاولا«نّأنممغرلاىلع

سفنلامث(Nous)لقعلايهةبقاعتمميناقأدحاولانعقثبنتو.لامكـلليٍّرورضنٍاضيفربعيأ،ضيفلاربعفشّكتي

(Soul)،زييمتلاوددّعتلانمىوتسملاخدإعمدحاولاامهنمٌلّكسكعيثيحب.

Plotinus, Enneads V.1.6:
“how from a unity, such as we say the One is, anything acquired real existence, whether
multiplicity or duality or number; why it did not remain by itself, but why instead such a
multiplicity flowed from it – a multiplicity which, though seen among Beings, we judge
appropriate to refer back to it. ... How, then, does this happen, and what should we think
about what is near to the One while it reposes? A radiation of light comes from it, though it
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reposes, like the light from the sun, in a way encircling it, eternally coming from it while it
reposes. And all beings, so long as they persist, necessarily, due to the power present in them,
produce from their own substantiality a real, though dependent, existent around themselves
directed to their exterior, a sort of image of the archetypes from which it was generated. ...
What, then, must we say about that which is most perfect? Nothing can come from it except
what is next greatest after it. And the greatest thing after it, the second greatest thing, is
Intellect. For Intellect sees the One and is in need of it alone. But the One has no need of
Intellect. And that which is generated from something greater than Intellect is Intellect; and
Intellect is greater than all other things, because other things come after it. For example,
Soul is an expressed principle derived from Intellect and a certain activity, just as Intellect
is an activity of the One. But Soul’s expressed principle is murky, for it is a reflection of
Intellect and, due to this, it must look to Intellect. Similarly, Intellect has to look to the One,
so that it can be Intellect. ... Everything longs for that which generated it and loves this,
especially when there is just generator and that which is generated. And ‘whenever what is
best is the generator’, that which is generated must necessarily be found with it, since they
are only separated by being different.”

:V.1.6تاعوساتلا،نيطولفأ

وأًةيئانثوأاًددّعتناكءاوس،يقيقحٍدوجويُّأ،وهدحاولانّإلوقنامكٍ،ةدحونعردصينأنكميفيك«

كلذعمو،تادوجوملانيبهارنٌددّعتوهو،ددّعتلااذههنعضافاذامللب،هتاذباًمئاقدحاولاقَبيملاذاملو؟اًددع

؟هيلإهعاجرإيغبنيهّنأبمكحن

اًعاعشإنّإ؟هنوكسيفوهامنيبدحاولانمبٌيرقوهاّمعرّوصتننأيغبنياذامو،نذإاذهثدحيفيك…

امنيبماودلاىلعهنعردصيو،هبطيحيٍوحنىلع،سمشلانمرونلاردصيامك،اًنكاسهنوكعم،هنعردصيرونلانم

اهتيرهوجنمجتنُت،اهيفةرضاحلاةّوقلاببسب،ةرورضلاباهنّإف،ةمئاقتمادام،تادوجوملاعيمجو.نكاسوه

دلُويتلاةيلصألاجذامنللٍةروصنمٌعونوهو،اهجراخوحناًهجتمواهبطيحي،اًعباتناكنإو،اًيقيقحاًدوجواهتاذ

.اهنم

.ةرشابمهدعبمظعألاوهامالإهنعردصينأنكميال؟قالطإلاىلعلمكألانعلوقننأيغبنياذامف…

دحاولااّمأ،هدحوهيلإالإجاتحيالو،دحاولاىريلقعلاف.لقعلاوه،تادوجوملامظعأيناثو،هدعباممظعأو

،ءايشألارئاسنممظعألقعلاو،هسفنلقعلاوهلقعلانممظعأٍءيشنعردصيامو.لقعلاىلإجاتحيالف

ّبعُمأٌدبمسفنلا:اًلثمف.هدعبيتأتءايشألارئاسنّأل طٌاشنهسفنلقعلانّأامك،هنمطٌاشنولقعلانعرداصهنعرَ

ّبعُملاأدبملانّأريغ.دحاولانعرداص ىلإهّجوتتنأاهلدّبالكلذلو،لقعللسٌاكعناهّنأل،ضماغسفنلايفهنعرَ

.لعفلاباًلقعنوكييكـلدحاولاىلإهّجوتينألقعللدّبال،اضًيأوحنلااذهىلعو.لقعلا

لضفألا«نوكينيحو.دولوموٌدِّلومالإكانهنوكيالنيحاميّسالو،هّبحيوهدَّلَوامىلإقاتشيٍءيشلُّكو…

».فالتخالاثيحنمالإنالصفنيالامهنّأل،ةرورضلابهعمدجوينأدّبالهنعردصيامنّإف،»دِّلوملاوه

.يهلإلاأدبملاةدحوبساسملاىلإيّلجتلااهيفيّدؤيالةيكيمانيدةيقيزيفاتيمًةينبةدوعلابنرتقملارودصلاُةروصئشنُت
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اهنمةبترملّكقاتشتو،ةكراشملانمةجّردتمبتارمربععقاولافشّكتينيحيف،رّيغتلامدعنمهلاحىلعىقبيدحاولاف

.هنعتَردصيذلااهئدبمىلإعوجرلاىلإةرورضلامكحب

Plotinus, Enneads IV.8.4:
“As for particular souls, they actually employ an intellectual desire in their reversion to that
from which they derive, but they also possess a power directed towards this world, like a
light which is attached on its upper side to the sun, but which on its lower side does not
begrudge what service it can provide;”

:IV.8.4تاعوساتلا،نيطولفأ

ًةهجّوتمًةّوقاضًيأاهلنّأريغ،اًيلقعاًقوشلعفلابلمعتستهنعتردصامىلإاهعوجريفاهنّإف،ةيئزجلاسوفنلااّمأ«

همدّقينأعيطتسيامبلخبيالىلفسلاهتهجنمهّنكـلو،سمشلابايلعلاهتهجنملٍصّتمرٍونلثم،ملاعلااذهوحن

».ةمدخنم

باتكلةينارونلاايجولومسوكـلايفاهلاًقيثواًريظندجتو،يّلجتللنيطولفأروصتيفاًيروحماًعقومرونلاةراعتسالّتحت

هّزنتسّمينأنودنميهلإلاروضحلااًفشاك،دافنتساالوماسقناريغنمةيهلإلاتاذلانعرونلاردصيثيح،نانويلا

.اهتدحووأتاذلا

ةفرعملاو،ةطاسولاو،ةدحولا4-1-3

Plotinus, Enneads VI.9.10:
“How is it, then, that one does not remain in the intelligible world?
In fact, it is because one has not yet exited wholly from here. There will be a time when
the vision there is continuous, because one is no longer impeded by any bodily impediment.
What had the vision is not what is impeded but something else which, when the seeing part
makes the vision cease, does not cease from scientific understanding, found in the proofs,
beliefs, and arguments of the soul. Seeing, and what was in a state of seeing, is no longer
reason, but greater than reason, prior to reason, and superior to reason, as is what is seen. In
seeing oneself, then, one will see oneself to be such, or better, one will be in intimate contact
with oneself as being such and such, and will perceive oneself as having become simple.”

:VI.9.10تاعوساتلا،نيطولفأ

يتأيسو.ملاعلااذهنماًلماكاًجورخُدعبجرخيملهّنأل،ةقيقحلايف؟لوقعملاملاعلايفناسنإلاىقبيالنذإفيكف«

يذلاسيلو.يدسجقٍئاعيّأباًقاعُمدوعينلناسنإلانّأل،عاطقناالبًةلصّتمكانهةيؤرلاهيفنوكتتٌقو

ءيشلب،قاعُييذلاوهةيؤرلاهلتناك
ٌ
مهفلانعفّقوتيالةيؤرلاهدنعفّقوتتنيحيئارلاءزجلانّأكلذ؛رخآ

لب،اًلقعسيلف،ةيؤرلالاحيفناكامو،ةيؤرلااّمأ.سفنلاججحوتادقتعملاونيهاربلايفدجوييذلا،يملعلا

.كلذكىرُيامنّأامك،لقعلاىلعقٌئافو،لقعلاىلعقٌباسو،لقعلانمىمسأوه
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هتاذعمميمحسٍّامتيفنوكيسىرحألابوأ،هيلعيهامىلعهسفنىريسهّنإف،هتاذلناسنإلاةيؤردنعو

».ةطيسبتراصدقاهنّأىلعهسفنكرديسو،كلذكاهفصوب

.يلّمأتلادوعصلاويلقعلاريهطتلالالخنملب،ميهافملاوأءامسألاربع»دحاولا«ىلإلوصولاققّحتيالنيطولفأرّوصتيف

هذههبشتو.عوضوملاوتاذلاةيئانثزواجتتداحتاةظحليفلب،يناهربلاوأيباطخلامهفلايفاهتورذدحاولاةفرعمغلبتالو

بايغيفلّثمتييرهوجفٍالتخاعم،ةينطابلاةفرعملاوةدهاشملاةيزكرمنمةيولعلاةديقعلاهيلعدّكؤتامةيفرعملاةينبلا

.ينيطولفألاجذومنلايفينايحولافشكـلا»باوبأ«وأةامسملاطئاسولا

دوعصلاربعققّحتتةيصالخةفرعمو،ماسقناريغنملٍّجتو،ةقلطمةيهلإةدحولاًيفسلفاًجذومننيطولفأمدّقيكلذبو

اهيففلتختيتلاعضاوملايفىتح،ةيولعلاةديقعلايفنماكلايقيزيفاتيملاقطنملاحاضيإيفمهسترصانعيهو،يلخادلا

.ةيتوهاللاتامازتلالاوةيزمرلاةغللا

ةثدحملاةينوطالفألاوةيولعلاةديقعلانيبةنراقم4-1-4

يفنانويلاباتكبسحبةيولعلاةديقعللةيقيزيفاتيملاةيؤرلاعمتاعوساتلايفنيطولفأاهغاصامكةثدحملاةينوطالفألاىقالتت

:ةيرهوجلاطاقنلانمدٍدع

»ىنعملا«ـليولعلارّوصتلايزاوييفصولالمحللودوجوللزواجتملاينيطولفألادحاولاف:يهلإلاردصمللقلطملاهّزنتلا•

.تاذلاقامعأقمعأيفبجتحملايهلإلا

اموهو،دحاولايفنادقفوأرّيغتريغنمنيطولفأدنعرودصلافشّكتيذإ:ناصقننودنميـضيفلالسلستلا•

.رّيغتلللباقريغيهلإلا»ىنعملا«ىقبيثيح»راودأوراوكأ«يرودلايّلجتلايفةيولعلاةديقعلالباقي

ةيولعلا»ةينارونلاةروصلا«يفاًبيرقاًريظناذهدجيو،دحاولللوقعملٍّجتلوّأرودلقعلايّدؤي:ةيلقعلاطئاسولا•

.هبحّرصملاددّعتلاوقلطملاباجتحالانيبطسّوتتيتلا

ةفرعملاىلعةيولعلاةديقعلاديكأتيلقعلادوعصلاولّمأتلاربعةينيطولفألاةدوعلالباقت:ةينطابلاةفرعملاربعةدوعلا•

.ةيمرهبٍاوبأربعحيحصلالوخدلاوةدهاشملاوةينطابلا

نيحيف،ىلوألاةجردلابينامزاليفسلفعٍباطوذنيطولفأدنعضيفلاف.نيجذومنلانيبةّمهمقورفىقبت،كلذعمو

قورفلاهذهسكعتو.ينيقلتويزمرراطإيفةجمدنمةاّمسمتايصخشوةبقاعتمتٍارودنمضيّلجتلانانويلاباتكمدّقي

يدئاقعضٍراعتنعرّبعتاّممرثكأةميدقلاروصعلارخاوأىلإيمتنيدحاويقيزيفاتيمقٍفألخادريبعتلاطامنأفالتخا

.يرهوج

:ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلا4-2

ربعفَرعُيكلذعمو،اًيرذجاًهّزنتاًهّزنتمىمسألايهلإلاأدبملاهيفنوكياًيتوهالاًراطإةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلامدّقت

ريغ،هنعردصتيتلاةمظتنملابتارملاوىمسألاردصملانيبةيصونغلاهذهزّيمتةثدحملاةينوطالفألالثمو.ةفشاكةطاسو

فشكـلاو،(Pleroma)ءلملاو،بآلاةروصىلعموقتةيتوهال–ةيروطسأةغلبءانبلااذهنعرّبعتنيطولفأفالخباهنّأ

ةيهلإاًتاذهرودبرّرقييذلا،نانويلاباتكعمةنراقمللةصّاخةيمهأتاذةينيتنلافلاصوصنلالعجياماذهو.يصالخلا

.ةيصالخةينطابةفرعموينارونلٍّجتوةيهلإلاتاروهظلايفددّعتبناجىلإ،قلطمٍوحنىلعةبجتحم
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ةفرعملادودحوبجتحملابآلا4-2-1

هسفنتقولايفرارصإلاعم،كاردإلاوأفصولللباقريغهفصوبقسّتمٍوحنىلعىلعألابَآلاةينيتنلافلاصوصنلافصت

ةبجتحملاتاذلانيبيولعلازييمتلارّوصتلااذهيزاويو.ةيفرعملاناسنإلادودحلةأّيهمطئاسووروصربعفشكـلاناكمإىلع

.ةيهلإلاتاروهظلاربعطسّوتملااهيّلجتو

The Tripartite Tractate (NHC I,5):
“Yet as for him, in his own existence, being and form, it is impossible for mind to conceive
him, nor can any speech convey him, nor can any eye see him, nor can any body grasp him,
because of his inscrutable greatness and his incomprehensible depth, and his immeasurable
height, and his illimitable will.”

:)I،5يدامحعجنطوطخم(ةيثالثلاةلاسرلا

نأٍنيعلالو،هغّلبينألٍوقلالو،هرّوصتينألقعللنكميالف،هتروصوهنايكيفو،صاخلاهدوجويف،وهاّمأ«

،ساقُياليذلاهّولعو،هبطاحيُاليذلاهقمعو،ىصقتسُتاليتلاهتمظعلكلذو،هكردينأٍدسجلالو،هارت

».اهلدّحاليتلاهتدارإو

تسيلبآلاةفرعمف.ىمسألاأدبمللرشابملاكاردإلاناكمإيفنلالخنميهلإلاأدبملاهّزنتىلعةغايصلاهذهظفاحت

ةيباطخلاةفرعملادودحجراخالإققّحتتالو،يداعلاكاردإلاطامنأىلعةرذّعتماهفصوبغاصُتاهنكـلقلطمٍوحنىلعةيفنم

.ةيسّحلاوأ

The Gospel of Truth (NHC I,3):
“ignorance of the Father brought about anguish and terror; and the anguish grew solid like a
fog, so that no one was able to see. ... But what comes into existence in him is knowledge,
which appeared in order that oblivion might vanish and the Father might be known.”

:)I،3يدامحعجنطوطخم(قحلاليجنإ

….ةيؤرلاىلعاًرداقٌدحأدعيملىتح،بٍابضكراصوفوخلافثاكتف،بعرلاوفوخلادجوأبآلابلهجلانّإ«

».بآلافَرعُيولهجلالوزييكـلترهظيتلا،ةفرعملاوهفهيفدجُويذلااّمأ

ّوصُيو.ملاعلاطورشنماطًرشهفصوبلهجلاةلكشمباًرشابماطًابترابآلاباجتحاطبتريانه يفيصالخلالّوحتلارَ

.بآلاةفرعمىلإلهجلانملاقتنالاوهمساحلالاقتنالاف:اًيفرعماًلّوحتهفصوبهرهوج

ةقيقحلاةطاسوو،ددّعتلاو،ءامسألا4-2-2

ةّوقبمجسنيٍوحنىلعو.فشكـللةطيسوتٍاودأاهفصوبتانييعتلاوةيهلإلاءامسألاىلعاهديكأتبةينيتنلافلاتاباطخلازّيمتت

ظفحييّلجتلاطامنأنماًطمنهفصوبلب،ةيهلإلاتاذلايفاصًقنهفصوبددّعتلاىلإرَظنُيال،نانويلاباتكيفدريامعم

.اههّزنتبساسملانودنمةقيقحلاروهظنمنكّمُيوردصملاةدحو
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The Gospel of Philip (NHC II,3), “Truth” passage:
“Truth did not come into the world naked, but it came in types and images. The world will
not receive truth in any other way.”

:)قحلا(ةرقف،)II،3يدامحعجنطوطخم(بيليفليجنإ

».وحنلااذهريغىلعقَّحلاُملاعلالبقينلو.روصولٍاثمأيفءاجلب،اًيراعملاعلاىلإقُّحلاتِأيمل«

اماًيوينباذهلباقيو.طسّوتمفٍشكوتٍانييعتوتٍالّثمتورٍوصربعرهظتلب،اًرشابماًكاردإ»ةقيقحلا«كَردُتال

تٍاروهظوةطسّوتمرٍاونألالخنملب،رشابملامهفلاربعّمتيالةبجتحملاتاذلانمبارتقالانّأنمةيولعلاةديقعلاهدّكؤت

.هسفنرهوجلانعباجحلاعفرنودنمةفرعملانمنكّمُتةيهلإ

The Gospel of Truth (NHC I,3):
“Each one of his words is the work of his one will in the revelation of his Word. While they
were still depths of his thought, the Word which was first to come forth revealed them along
with a mind that speaks, the one Word in silent grace. He was called thought, since they
were in it before being revealed. It came about then, that he was first to come forth at the
time when the will of him who willed desired it.”

:)I،3يدامحعجنطوطخم(قحلاليجنإ

نّإف،هركفيفاًقامعألازتالتناكنيحو.هتملكنالعإيفةدحاولاهتدارإلُمعيههتاملكنمٍةدحاولَّكنّإ«

تناكاهنّأل،اًركفتيعُددقو.ةتماصٍةمعنيفةدحاولاةملكلايه،قطانلٍقععماهتفشكاًلوأتجرخيتلاةملكلا

ءاشينأءاشنمُةدارإهيفتءاشيذلاتقولايف،جورخلايفلوّألاناكهّنأثدحاذكهو.نَلعُتنألبقهيف

».كلذ

تاذلايّلجتلاًقاثبناهفصوبلب،لوّألاماقملايفةيقالخأةظعوموأاًيعيرشتاًميلعتهفصوبالانهفشكـلاددَّحيُ

ةينطابلاةفرعمللنانويلاباتكضرععماذهمجسنينراقملاروظنملابو.فشكـلاوروهظلاىلعموقتًةفرعميأ،ةيهلإلا

.ةدهاشملابةطبترمةيصالخًةفرعماهفصوب)نطابلاملع(

لوصولادييقتواصًالخاهفصوبةيصونغلا4-2-3

.اهيقّلتلدادعتسالاكلتمينملالإحَنمُتالةيلّوحتةفرعمبيأ،ةيصونغلابرّركتمٍوحنىلعصالخلاةينيتنلافلارداصملاطبرت

ّيقت،اًرهاط«نوكينمىلعةيصونغلارصقييذلاحيرصلايولعلادييقتلايفاًرشابماًريظناذهدجيو ّيقن،اً نّأدّكؤيامب،»اً

.يرهاظلارارقإلاوأءامتنالادرجمبالةيحورلاةّيلهألاويفرعملاقاقحتسالابطورشمصالخلا

The Tripartite Tractate (NHC I,5):
“They did not exalt themselves, when they were saved, as if there were nothing existing
before them, but they confess that they have a beginning to their existence and they desire
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this: to know him who exists before them.”

:)I،5يدامحعجنطوطخم(ةيثالثلاةلاسرلا

ءيشكانهنكيملنأك،اوصلخنيحاومظاعتيمل«
ٌ

:اذهنوهتشيو،ةيادبمهدوجولنّأبنوفرتعيلب،مهلبقدوجوم

».مهلبقدوجوموهيذلاكاذاوفرعينأ

ةداعتساىلعلب،يلقعلارارقإلادّرجمىلعانهزيكرتلارصتقيالو.بآلاةفرعمباًرشابماًطبرصالخلاصّنلاطبري

.هسفندوجولاطمنرّيغتةفشاكةفرعمربعققّحتتةيجولوطنأ

The Gospel of Truth (NHC I,3):
“Through this, the gospel of the one who is searched for, which <was> revealed to those
who are perfect through the mercies of the Father, the hidden mystery, Jesus, the Christ,
enlightened those who were in darkness through oblivion. He enlightened them; he showed
(them) a way; and the way is the truth which he taught them.”

:)I،3يدامحعجنطوطخم(قحلاليجنإ

،حيسملاعوسي،يّفخلاّرسلايأ،بآلاتامحربنيلِماكللفشكُيذلا،هنعثحبُييذلاكاذلَيجنإنّإف،اذهبو«

»هاّيإمهمّلعيذلاقّحلاوهقيرطلاو،اًقيرطمهارأو،مهرانأدقل.نايسنلاةملظيفاوناكنيذلارانأدق

نانويلاباتكهدّكؤيامعمةغللاهذهمجسنتو.هتاذيفكلاسلالّوحياًفاشكناواًفاشتكاهفصوبانهفشكـلافصَوُي

كاردإلاوأيرظنلامهفلاربعال،ةينطابلاةفرعملاىلإلوخدلالالخنموةدهاشملادعبالإققّحتيالباجحلاعفرنّأنم

.رشابملا

ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلاوةيولعلاةديقعلانيبةنراقم4-2-4

:ةيساسألاةيوينبلاطاقنلانمٍددعيفةيولعلاةديقعلاعمةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلاىقالتت

.»نطابلانطاب«يفةبجتحمةيولعلاةيهلإلاتاذلانّأامك،كاردإلاناكمإزواجتيبآلاف:يهلإلاردصملاباجتحا•

يّلجتلليولعلاقطنملايزاوياموهو،»طامنأورٍوصيف«ةقيقحلايتأتذإ:روصلاوءامسألاربعطسّوتملافشكـلا•

.ةيهلإتاروهظوةينارونلاكشأربع

ةدهاشملاوةيصونغلانيبيولعلاطبرلالباقياموهو،بآللًةفرعمهفصوبصالخلافصَوُي:ةيصالخلاةفرعملا•

.يحورلاققّحتلاو

ّرصُياموهو،رّهطتلاودادعتسالاوةيلباقلابطورشملوصولانّأاًعمناماظنلاضرتفي:دادعتسالاودييقتلا• هبحَ

.فشكـلاونيكـلاسلالوحينيتنلافلاباطخلايفاًينمضمهفُيو،نانويلاباتكيفًةحارص

ىلعموقتاًلامتكارثكأةيروطسأايجولومسوكغوصتةينيتنلافلاصوصنلاف.نيماظنلانيبةّمهمقورفىقبت،كلذعمو

ّبعُتاماًبلاغو،صقنلاوءلملاةينب يٍّزمرٍوحننمضايقيزيفاتيملاينبيفنانويلاباتكاّمأ.ةداعتسالاولهجلااماردلالخنمرَ

.ةيهلإلاتاروهظلاربعفشّكتتيتلاتاذلاةدحوو،ةينارونلابتارملاو،باوبألاو،نطابلانطابهماوقزّيمم
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ةيئادنملا4-3

ّيحيقباّمماًحوضوةيصونغلاتايتوهاللارثكأدحأةيئادنملامدّقت ازنكـلا،يزكرملااهّصنضرعيو.ثيدحلارصعلاىلإاً

Hayyi)»ىمظعلاةايحلا«مسابفَرعُياًيرذجاًهّزنتهّزنتميهلإردصمىلعموقتايجولومسوك،ابر Rabbi)،زييمتىلعو

ةيمستلاوةفرعملاربعققّحتي،دوعصلاوةدوعللاًراسمهفصوبصالخلاغاصُيو.طلتخملاىندألاملاعلاو»رونلاملاع«نيبمراص

باجتحابقّلعتياميفاميّسالو،نانويلاباتكنمبيرقنراقمعقوميفةيئادنملارصانعلاهذهعضتو.ةيسقطلاةراهطلاو

ّيقملاةيصالخلاةفرعملاوةينارونلاةطاسولاويهلإلاردصملا .ةدَ

Ginza:يدعسللةيزيلجنإلاةمجرتلابسحبةيلاتلاعطاقملادهشتسُت Rabba, The Great Treasure, An equiva-

lent translation of the Mandaean Holy Book, 2nd edition (Al-Saadi and Al-Saadi اصًرح،(2019

.يّصنلاقاستالاىلع

يهلإلاأدبملاهّزنتوىمظعلاةايحلا4-3-1

.ىندألاملاعللةزواجتموقلخلاىلعةقباس،اهتاذ»ةايحلا«وهىلعألايهلإلاأدبملانّأقسّتمٍوحنىلعةيئادنملاةيتوهاللادّكؤت

نعاههّزنتظفحيامب،ةيفيرعتدودحبطاحتُوأاًلماكاًيموهفماًديدحتددَّحتُنأريغنمىّمسُتو»ىمظعلاةايحلا«ىَعدتسُتو

.نّيعتلاودييقتلا

Ginza Rabba, Right Ginza 1:
“In the name of the Great Hayyi
I praise You with a pure heart, my Lord, Great Hayyi. You are the Sublime of the worlds
of light. You are richest in all things, and You are the highest above all other things.
Distinguished from all worlds of light We ask You for healing and victory, guidance for our
souls, guidance for our hearing and speech, and we ask You for mercy and forgiveness. We
abide in You our Lord, Lord of the universe.”

:1نيميلا،ابرازنك

نعّينغلاتنأ.رونلاملاوعيفيماسلاتنأ.ميظعلايّحلااهيّأ،يّبراي،رهاطبٍلقبكحّبسأ،ميظعلايّحلامساب«

،انسفنألةيادهلاو،رصنلاوءافشلاكلأسن.رونلاملاوععيمجنعزّيمتملا.ءايشألاعيمجقوفىلعألاتنأو،ءيشلّك

».نوكـلابّر،انّبرايكيفنومئاقنحن.ةرفغملاوةمحرلاكلأسنو،انقطنوانعمسلةيادهلاو

ةفيظويّدؤتةيهلإلاةيمستلاف.اًيحالطصااًفيرعتمدّقتاّممرثكأاًيتوهالاًهجّوتةيحاتتفالاةغيصلاهذهسسّؤت

ساسملاىلإةيمستلالعفيّدؤيالنانويلاباتكيفامكو.ةطاحإلاوألماشلافصولااليدوجولاباستنالاوءاعدتسالا

.باجحلاعفرنودنمطسّوتملايقالعلالوصولانماًطمنحيتيلب،يهلإلاأدبملاهّزنتب

Ginza Rabba, Right Ginza 11:
“THE FIRST ILLUMINATION
The light was inside the Mana, and illumination was sent from Him. From Him, the inner
Yardni flowed. From them, the great Yardna flowed. From the great Yardna came the great
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prime hidden Nkufta, from which Mara ’d Rabutha, lord of all the Uthri, and father of all
the teachers of the faith emerged.”

:»لوّألاقارشإلا«—11نيميلا،ابرازنك

اندرَيلانمو.ميظعلااندرَيلاضافامهنمو.نطابلااندرَيلاضافهنمو.هنمقارشإلاثعبناو،انَمـلايفرونلاناك«

ّنلاتجرخميظعلا يمّلعمعيمجوبأو،يرثأُلاعيمجدّيس،اثوّبَرَدارامرهظاهنميتلا،ةّيفخلاىلوألاىمظعلاةفقُ

».نيدلا

،يهلإلاأدبملاةدحوىلعرودصلاةغلظفاحتف.ناصقنهبقحلينأريغنماًدِّلوُمهفصوبانهىمسألاردصملاضَرعُي

ريغنمةيهلإلاتاذلانعردصيرونلانّأنمةيولعلاةديقعلاهدّكؤتاملثامتةيوينبٍةبراقميف،يّلجتلاريسفتةحاتإعم

.دافنتساالوماسقنا

طيسولاماظنلاوةينارونلاملاوعلا4-3-2

.(uthras)تاَرْثأُلامسابفَرعُتةيهلإتانئاكاهنكستةينارونملاوعربعمظتنتةيمرهًةموظنمهفصوبعقاولاابرازنكـلافصي

ىوقاهفصوب،دوعصلاراسمو،ةيامحلاو،ةفرعملايفةطاسولاةفيظويّدؤتلب،ىمسألاردصملالّحمتانئاكلاهذهلّحتالو

.هّلحملّحتوأههّزنتبجحتنأنودنمهّزنتملاأدبملابلاصتالارّسيُتةفشاك

Ginza Rabba, Left Ginza 1:
“Then he arose and removed the body of flesh and blood,
and put on the body of brightness and light.
He put on the luminous, splendid clothes,
covered his head with the pure turban,
and ascended to the World of Light,
surrounded by Uthri and angels.”

:1راسيلا،ابرازنك

ةمامعلابهسأرىطّغو،ةّيهبلاةينارونلابايثلاىدتراو.رونلاوءاهبلادسجسبلو،مدلاومحللادسجعلخوضهنمث«

».ةكئالملاويرثأُلاباطًاحم،رونلاملاعىلإدعصو،ةرهاطلا

دّرجمهّنأىلعرونلامهفُيال،نانويلاباتكيفامكو.ىلعألاملاعللةيجولوطنأًةيصاخاهفصوبةينارونلافصولااذهزربُي

.ةطاسولاوفشكـلابتارمهنمضمظتنتيذلايدوجولاماظنلاويهلإلابرقللاًنِّوكُماًرصنعهفصوبلب،يليثمتٍزمر

Ginza Rabba, Right Ginza 5:
“After bowing down a long time before them, I said, “He whose brightness is from Your
brightness, and whose light is from Your light, accompanied by the assistants You have
provided him, and the Great Mystery that You have bestowed upon him, how could he
hesitate or be afraid? And how could all gates not open before him?”
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“I entered all their worlds, spoke to them like one of their own and secured all their secrets.
When I left, I locked the gates to each of their worlds and tightly sealed the locks, so that
none could reach the other.””

:5نيميلا،ابرازنك

نيذلانينيعُملاببوحصملا،كروننمهرونو،كئاهبنمهؤاهبيذلاكاذ”:تُلق،اًليوطاًنمزمهلتُدجسنأدعبو«

باوبألاعيمجحتفنتالفيكو؟فاخيوأدّدرتينأنكميفيك،هيلعهَتغبسأيذلاميظعلاّرسلابو،مهاّيإهَتحنم

“؟همامأ

لّكباوبأتُقلغأ،تُجرخنيحو.مهرارسأعيمجتُزحو،مهدحأكمهُتمّلكو،مهملاوععيمجتُلخددقل”

»“.رخآلاىلإلصينأٌدحأعيطتسيالثيحب،لافقألالافقإتُمكحأو،مهملاوعنممٍلاع

Ginza Rabba, Left Ginza 3:
“Through the gates of the prison, the splendor of Sunday crossed, and the gate became full of
light. When the souls saw the radiance and the light of Manda ’d Hayyi, they rejoiced, even
though they are bound with chains.”

:3راسيلا،ابرازنك

ءاهبَزاتجانِجسلابِاوبأَربع«
ُ
،تحِرفّ،يَحادنامَرونوقَارشإسُوفنلاتِأرنيحو.اًرونبُابلاألتماف،دحألا

».لسالسلابًةدّيقمتناكاهنّأنممغرلاىلع

ّجوملادوعصلاراسموباوبألاروضحزربي ىلإلوصولامظَّنُيثيح،نانويلاباتكعمةنراقملايفتفالٍوحنىلعهَ

.طئاسولاربعرٍوبعوباوبأربعهرودبيهلإلابرقلاوةينطابلاةفرعملا

ةدوعلاو،رّهطتلاو،ةيصالخلاةفرعملا4-3-3

ملاع«وحنحيحصلاهّجوتلانعو،ةيسقطلاةراهطلانعو،)ادنام(ةفرعملانعصالخلالصفنيال،يئادنملاتوهاللايف

ةدوعلاورّكذتلايفلّثمتيفرّرحتلااّمأ،طالتخالاونايسنلانمةلاحاهفصوبىندألاملاعلايفسفنلاةنحمفصَوُتو.»رونلا

.ينارونلالصألاىلإ

Ginza Rabba, Right Ginza 1:
“Blessed are the righteous and faithful who acknowledge and recognize You; they will ascend
to the realm of light in victory.”

:1نيميلا،ابرازنك

».راصتناوٍرفظيفرونلاةكـلممىلإنودعصيسمهنّإف؛كنوفرعيوكبنوّرقينيذلاءانمألاوراربأللىبوط«
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Ginza Rabba, Right Ginza 9:
“If you become a NaSuraya, each of your virtues will be a weapon to help those of exemplary
honesty. You are helping them through faith, integrity, knowledge, wisdom, learning, suppli-
cation, prayer and glorification, charity, goodness, humility, perfection, purity, compassion,
mercy, insight, and the love of truthfulness.
The apex of truthfulness is not to distort speech, so do not lie or deceive others.
The apex of faith is to believe that the Great Hayyi is the most constant in all virtues.
The apex of integrity is to judge yourself.
The apex of gnosis is not to be controlled by your temptations.
The apex of knowledge is not to put yourself in jeopardy.
The apex of wisdom is not to be playful among the believers.
...”

:9نيميلا،ابرازنك

مهنيعُتكّنإ.ىلثملاةماقتسالاباحصأةنواعملاًحالسنوكتسكلئاضفنمٍةدحاولَّكنّإف،اياروصانتَرصاذإ«

،لامكـلاو،عضاوتلاو،ري�خلاو،ةقدصلاو،حيبستلاوةالصلاو،عّرضتلاو،مّلعتلاو،ةمكحلاو،ةفرعملاو،ةهازنلاو،ناميإلاب

.قدصلاةّبحمو،ةريصبلاو،ةمحرلاو،ةقفشلاو،ةراهطلاو

.نيرخآلاعدختالوبذكتالف،لوقلافّرحتُاّلأيهقدصلاةورذ

.لئاضفلاعيمجيفتبثألاوهميظعلايّحلانّأبنمؤتنأيهناميإلاةورذ

.كسفنمكاحتنأيهةهازنلاةورذ

.كئاوهألاًعضاخنوكتاّلأيهصونغلاةورذ

.رطخللكسفنضّرعُتاّلأيهةفرعملاةورذ

»….نينمؤملانيباًحزامنوكتاّلأيهةمكحلاةورذ

Ginza Rabba, Right Ginza 17:
““They will take a path, and set signs upon the borders. Only through knowledge can they
ascend. Only with the knowledge that came from the House of Life will they ascend, awaken
the sleepers, and set the exalted luminaries in their places.”

:17نيميلا،ابرازنك

تيبنمتءاجيتلاةفرعملابو.نودعصياهدحوةفرعملابو.دودحلاىلعتٍامالعنوميقيو،اًقيرطنوكـلسيس«

».اهعضاوميفةيماسلابكاوكـلانوميقُيو،نيمئانلانوظقويو،نودعصياهدحوةايحلا

Ginza Rabba, Left Ginza 1:
““Shitil, son of Adam:
Come, die as if you were never created.
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Your soul yearns to return to the great home, from which she came, the world of her Father,
the King of Light.””

:1راسيلا،ابرازنك

،هنمتجرخيذلاميظعلاتيبلاىلإدوعتنأىلإقاتشتكَسفننّإف.قَلختُملكّنأكتُْم،لَاعت:مدآنبا،ليتيش«

».رونلاكلم،اهيبأملاعىلإ

ةينطابلاةفرعملالعجىلعنانويلاباتكرارصإعميزاوتلاودبيو.ةيوهلاولصألاةفرعمبصالخلاةغايصلاهذهطبرت

.يموهفملاءانبلاثيحنماًرشابماًيزاوتباجحلاعفرلاًقباساطًرش)نطابلاملع(

رمأهفصوبصالخلامَهفُيالو،دوعصلانعرّهطتلالصفنيالرّوصتلااذهيفو
ً
اطًورشملبهتاذباًنومضموأاًيئاقلتا

نوكينمىلعةينطابلاةديقعلافشكرصقييذلايولعلادييقتلاةّقدبيزاوياموهو.يسقطلاويقالخألادادعتسالاب

.اهلاقًّحتسمواًرهاط

ةيئادنملاوةيولعلاةديقعلانيبةنراقم4-3-4

:يوينبلابراقتلانمةيلاعةجردنعةيولعلاةديقعلاوةيئادنملانيبةنراقملافشكت

.نانويلاباتكيفةبجتحملاةيهلإلاتَاذلا»ىمظعلاةايحلا«لباقت:هّزنتملايهلإلاردصملا•

.يهلإلاماظنلاويّلجتلليساسألاطيسولاهفصوبرونلاعمنيديلقتلاالكلماعتي:ةينارونلاايجولوطنألا•

يفةينارونلالاكشألاوباوبألاوةيهلإلاتاروهظلاابرازنكـلايفرونلاباوبأوتاَرْثأُلالثامت:طسّوتملالوصولا•

.نانويلاباتك

.يهلإلاردصملاوحنحيحصلاهّجوتلاو،رّهطتلاو،ةفرعملانعصالخلالصفنيال:ةيصالخلاةفرعملا•

ةيهلإلاتاروهظلاددّعتعمتاذلاةدحونانويلاباتكدّكؤيذإ.ماظنلّكليزمرلاوحنلايفقورفىقبت،كلذعمو

هذهلّدتال.توملادعبسفنلادوعصولوهأملارونلاملاعو»ىمظعلاةايحلا«ابرازنكـلازربُينيحيف،نطابلاقامعأو

.كرتشميـضيف–يصونغيتوهالءاضفنمضريبعتلاطامنأيفعّونتىلعلبضقانتىلعقورفلا

انيسنباةفسلف4-4

مغرلاىلعو.هلإلاهيزنتوةينادحولةينالقعلاتاغايصلارثكأدحأءافشلاباتكنمتاّيهلإلايفانيسنبااقيزيفاتيملّثمت

عمكرتشيهلإللهرّوصتنإف،نانويلاباتكلةيزمرلاةغللانعفلتخييفسلفيناهربباطخنمضبتكيانيسنبانّأنم

ءامسألاوأتافصلاددّعتوةيهلإلاتاذلاةدحوبقّلعتياميفاميّسالو،ةّمهملاةيموهفملاىنبلانمددعيفةيولعلاةديقعلا

.يّلجتللةطسّوتملاةينبلاو

ةقلطملاةدحولاودوجولابجاولا4-4-1

أدبملااذهف.ةيهامللةقباطمةيدوجولاهيفنوكتيذلا،»دوجولابجاو«موهفمىلعهرهوجيفانيسنباتوهالموقي

سايقلابنكمماهدوجوفتادوجوملارئاساّمأ.اًددّعتالواًبيكرتهتاذيفلبقيال،ديرفو،لولعمريغ،قلطمٍوحنىلعطيسب

.يرورضلاردصملااذهنماًقاقتشااهدوجودّمتستواهتاذىلإ
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Avicenna, al-Shifāʾ, Ilāhiyyāt VIII.1:
“The first thing we ought to do in this is to show that the causes are in all respects finite, that
in each of their classes there is a first principle, that the Principle of all of them is one, that
He differs from all [other] existents, that He alone is the Necessary Existent, and that, in the
case of every [other] existent, the beginning of its existence is from Him.”

:VIII.1تايهلإلا،ءافشلا،انيسنبا

اهفانصأنمفٍنصلّكيفنّأو،هوجولاعيمجنمةيهانتمللعلانّأنّيبننأبابلااذهيفهلعفننأيغبنياملوّأو«

دوجوءادتبانّأو،دوجولابجاوهدحوهّنأو،تادوجوملاعيمجلنيابمهّنأو،دحاواًعيمجاهأدبمنّأو،لوّأأًدبم

».هنموهامّنإرخآٍدوجوملّك

يمتنيالددّعتلاف.ةيقطنملاةيلقعلاةرورضلاىلعلبزمرلاوأفشكـلاىلعاليهلإلاأدبملاةدحوانيسنباسسّؤي

.ةرثكوأبيكرتلّكنعاًهّزنملّظيفهسفنلوّألاأدبملااّمأ،ةنكمملاتادوجوملاماظنىلإالإ

Avicenna, al-Shifāʾ, Ilāhiyyāt VIII.4:
“the Necessary Existent is one, nothing sharing with Him in His rank, and thus nothing other
than Him is a necessary existent. Since nothing other than Him is a necessary existent, He is
the principle of the necessitation of the existence of everything, necessitating [each thing]
either in a primary manner or through an intermediary. If the existence of everything other
than Him derives from His existence, He is [the] First. We do not mean by “the First” an idea
that is added to the necessity of His existence so that, by it, the necessity of His existence
becomes multiple, but by it we mean a consideration of His relation to [what is] other [than
Him].”

:VIII.4تايهلإلا،ءافشلا،انيسنبا

ءيشنوكيالفكلذلو،ءيشهتبترميفهكراشيالٌ،دحاودوجولابُجاو«
ٌ
ءيشنكيملذإو.دوجولابَجاوهريغ

ٌ

اذإفٍ.ةطساوبوأ،يلوّأٍوحنىلعاّمإهدوجوبجِوي،ءيشلّكدوجوباجيإأدبموهناك،دوجولابَجاوهريغ

ةرورضىلعاًدئازًىنعم“لوّألا”انلوقبينعنانسلو.لوّألاوهف،هدوجونماًدافتسمهاوساملّكدوجوناك

».هاوسامىلإهتبسنَرابتعاهبينعنلب،كلذبةددّعتمهدوجوةرورضريصتثيحب،هدوجو

ةيهاملانيبزييمتهلإلايفدجويالف.نكمميقيزيفاتيمىوتسمقمعأيفيهلإلاأدبملاةدحوةغايصلاهذهسسّؤت

نّأىلعةيولعلاةديقعلارارصإةينالقعلاةغايصلاهذهيزاوت،نراقملاروظنملابو.تاذلايفيلخادزيامتيّأالو،دوجولاو

.تايّلجتلاوةيهلإلاتاروهظلاددّعتربعفَرعُتنيحىتح،ةمسقنمريغةدحاوىقبتةيهلإلاتاذلا

ددّعتلاةطاسوو،لقعلاو،تافصلا4-4-2

ةردقلاوملعلاك،ةيهلإصئاصخدانسإزي�جيانيسنبانإف،قلطمٍوحنىلعدحاو»دوجولابجاو«نّأنممغرلاىلع

ىوتسمىلعددّعتلارهظيكلذلالخنم.اهيلإةفاضماًرومأالةيهلإلاتاذلانيعاهفصوبمَهفُتنأطرشب،ةايحلاو
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.هسفنيهلإلاعقاولايفسيلويموهفملافصولا

Avicenna, al-Shifāʾ, Ilāhiyyāt VIII.6:
“The Necessary Existent is pure intellect because He is an essence dissociated from matter in
every respect. You have known that the cause that prevents a thing from being apprehended
intellectually is matter and its attachments, not [the thing’s] existence. As for formal
existence, this is intellectual existence through which, if it resides in a thing, intellectual
apprehension of the thing comes about. That which bears the possibility of attaining it is an
intellect in potency, and that which attains it after potentiality is an intellect in act, by way
of fulfillment. That for which [the form] is its essence is in itself an intellect. Likewise He is
a pure intelligible, because that which impedes a thing from being an intelligible is its being
in matter and its attachments. This is the impediment preventing [the thing] from being an
intellect. This has been made evident to you.”

:VIII.6تايهلإلا،ءافشلا،انيسنبا

ءيشلاعنمتيتلاةّلعلانّأتَفرعدقو.هوجولاعيمجنمةّداملانعةهّزنمٌةّيهامهّنأل،ضحملٌقعدوجولابُجاو«

يفلّحاذإّ،يلقعٌدوجووهف،يروصلادوجولااّمأ.هُدوجوال،اهقحاولوةّداملايهاًيلقعاًكاردإكَردُينأنم

هللصحييذلاو،ةّوقلابلٌقعوههلوصحناكمإلبقييذلاو.اًيلقعاًكاردإءيشلاكلذكاردإهبلصحٍءيش

وهكلذكو.لقعهتاذيفوهفهتّيهامَنيعةروصلانوكتيذلاو.لامكتسالاةهجىلع،لعفلابلٌقعوهفةّوقلادعب

هنوكنمعناملاوهاذهو.اهقحاولوةّداملايفهنوكوهاًلوقعمنوكينأنمءيشلاعنميامنّأل،ضحملٌوقعم

».كلذكلنّيبتدقو.اًلقع

ةيمستلاىوتسميفددّعتلارهظي،نيماظنلاالكيفف.نانويلاباتكعمةنراقملايفةصّاخًةيمهأةغايصلاهذهبستكت

تاروهظلاددّعتربعكلذنعةيولعلاةديقعلارّبعتو.تاذلاىوتسميفةظوفحمةدحولاىقبتامنيب،يلقعلامهفلاةيلباقو

يفاهنعاهزّيمتمدعوتاذلابتافصلاداحتابلوقلالالخنمكلذنعانيسنبارّبعينيحيف،ةينارونلالاكشألاوةيهلإلا

.يهلإلاعقاولا

Avicenna, al-Shifāʾ, Ilāhiyyāt IX.4:
“It has become evident to us from previous [discussions] that the separated intellects are
numerically many. Therefore, they do not come into existence from the first simultaneously;
but it must be the case that the highest of them is the first existent [proceeding] from Him,
followed successively by one intellect after another.”

:IX.4تايهلإلا،ءافشلا،انيسنبا

،ةدحاوًةعفدلوّألانعدجوتنأنكميسيلف.ددعلابةددّعتمةقرافملالوقعلانّأةقباسلاثحابملانمانلنّيبتدق«

».لقعدعبلٌقعيلاوتلاىلعهولتيمث،هنعردصٍدوجوملوّأوهاهالعأنوكينأدّباللب
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لب،ةيهلإلاتاذلانعًةرشابمددّعتلاقثبنيالف.ةطسَّوتمةيببسًةينبضيفلاةيرظنيفةريهشلاةدعاقلاهذهسسّؤت

راونألاربعطسّوتملايّلجتلليولعلارّوصتللاًيِزاوماًينالقعاًليثمتجذومنلااذهرّفويو.لوقعلانمةبقاعتمبتارمربعققّحتي

.ةيهلإلاتاروهظلاو

يلقعلاراسملاو،ةدوعلاو،ةفرعملا4-4-3

لاصتالاويلقعلالامكـلالالخنملبيفوصلاىنعملابةدهاشملاوأفشكـلاربعهلإلاةفرعمققّحتتال،انيسنباةموظنميف

يلقعلادوجولالاجمىلإيأ،لوقعملاملاعلاىلإاهتدوعوةفرعملاربعسفنلادوعصهفصوبصالخلامَهفُيو.لاّعفلالقعلاب

.صلاخلا

Avicenna, al-Shifāʾ, Ilāhiyyāt X.1:
“The best of people is the one whose soul is perfected [by becoming] an intellect in act and
who attains the morals that constitute practical virtues. The best of [the latter] is the one
ready [to attain] the rank of prophethood. This is the one who, in his psychological powers,
has three distinctive properties which we have mentioned -namely, that he hears the speech
of God, exalted be He, and sees His angels that have been transformed for him into a form he
sees. We have shown the manner of this. We have shown that the angels take visible shape
for the person who receives revelation and that there occurs in his hearing a voice, [coming]
from the direction of God and His angels. He thus hears it without this being speech from
people and the terrestrial animal. This is the one to whom revelation is given.”

:X.1تايهلإلا،ءافشلا،انيسنبا

لُضفأو.ةيلمعلالئاضفلايهيتلاقالخألالانو،لعفلاباًلقعتراصنأبهُسفنتلُمكَنموهسانلالُضفأ«

ينعأ،هانركذدقاّممةزّيممصَئاصخثُالثةيناسفنلاهاوقيفهلنوكتيذلاوهو.ةّوبنلاةبترغولبلدّعتسملاوهءالؤه

ةكئالملانّأاّنّيبو،كلذةّيفيكاّنّيبدقو.اهاريٍةروصيفهلنولّثمتينيذلاهتكئالمىريو،ىلاعتهللامالكعمسيهّنأ

نوكينأريغنمهعمسيف،هتكئالموهللاةهجنمتٌوصهعمسيفثدحيهّنأو،هيلإىحوُينملةيئرمٍةروصبلّثمتت

».يحولاىطعُييذلاوهاذهف.يضرألاناويحلانعوأسانلانعاًرداصاًمالك

لّظييوينبلاهباشتلانإف،نانويلاباتكهمدّقياموانيسنباايجولومتسبإنيبجهنملاوةربنلافالتخانممغرلاىلعو

زواجتيلوقعمىلعأمٍاظنيفكارتشالابو،يتاذلاريهطتلابو،ةفرعملايفلّوحتبصالخلاطبترينيماظنلاالكيفف؛اًتفال

.يّسحلادوجولاىوتسم

انيسنبإةفسلفوةيولعلاةديقعلانيبةنراقم4-4-4

:اًعمنٍآيففالتخاوبراقتطاقننعةيولعلاةديقعلاوانيسنبانيبةنراقملافشكت

ةدحوىلعةيولعلاةديقعلارارصإيزاوياموهوةقلطمٍةدحوبانيسنبادنع»دوجولابجاو«زّيمتي:تاذلاةدحو•

.لٍّجتلّكلةزواجتملاةيهلإلاتاذلا
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مهفلاىوتسميفددّعتلارهظيلبتاذلاةئزجتىلإةيهلإلاتاروهظلاوأتافصلايّدؤتال:ماسقناريغنمددّعتلا•

.طقفيّلجتلاوأيلقعلا

نيحيفلوقعلابتارمربعاهغوصيانيسنبانّأريغ،رودصللةجّردتمًةينبناماظنلادمتعي:طسّوتملاضيفلا•

.ةيزمروةينارونبتارمربعنانويلاباتكاهغوصي

دوعصلادّكؤيانيسنبانّأريغ،دوجوللةعفاروةيلّوحتاهفصوبةفرعملامَهفُتنيماظنلاالكيف:ةيصالخلاةفرعملا•

.ةدهاشملاوةيصونغلاىلعنانويلاباتكزّكريامنيبيناهربلايلقعلا

ةزّيمملاةينيقلتلاوةيزمرلاصئاصخلاةنراقملابزربُت،ضيفلاوأدبملاةدحولةينالقعةيفسلفًةغايصانيسنبامدّقيكلذبو

.يقيزيفاتيملااهقطنمحيضوتيفمهسُتوةيولعلاةديقعلل

ةينيتاللاةيحيسملاةيسردملا4-5

لالخنمهلإللهرّوصتددّحتيو.ةيطسرألااقيزيفاتيملاويحيسملاتوهاللانيباًريثأتنيركفملارثكأدحأينيوكألااموتلّثمي

ةيتوهاللاةغللايفةقيقدةيرظنبو،مدعلانمقلخللةحضاوةديقعباًنرتقم،رّيغتلامدعوضحملالعفلاوةيهلإلاتاذلاةطاسب

هكارتشاعم،ةيضيفلاوةيصونغلاةمظنألانعةحضاوزيامتةلاحينيوكألامدّقي،نراقملاروظنملابو.سايقلاأدبماميّسالو

.ةيناسنإلاةيفرعملاةردقلادودحوةيهلإلاتاذلاهّزنتلثمتاعوضوملاضعبيفنانويلاباتكعمهسفنتقولايف

ضحملالعفلاوتاذلاةطاسب4-5-1

هللاف.ةروصلاوةّداملاكةيقيزيفاتيمئدابمنمالوضارعأنمالوءازجأنمبكّرمريغهللانّأىلعينيوكألااموتّرصي

.يلخادزيامتوأيقيقحددّعتيّأهتاذيفلبقيالكلذلو،دوجولالعفنيعوه

Aquinas, Summa Theologiae (ST) I, q.12, a.7:
“On the contrary, Augustine says (De Trin. iv, 6,7): “God is truly and absolutely simple.”
I answer that, The absolute simplicity of God may be shown in many ways. First, from
the previous articles of this question. For there is neither composition of quantitative parts
in God, since He is not a body; nor composition of matter and form; nor does His nature
differ from His “suppositum”; nor His essence from His existence; neither is there in Him
composition of genus and difference, nor of subject and accident. Therefore, it is clear that
God is nowise composite, but is altogether simple.”

:7ةلاقملا،12ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

.“ةيّلكلابواقًّحطٌيسبهللانّإ”:)7–6،عبارلاباتكلا،ثولاثلايف(سونيطسغوألوقي،كلذنمسكعلاىلع«

هذهيفةقباسلاتالاقملانماًقالطنا،اًلوّأ.ةريثكقٍرطباهيلعةنهربلانكميةقلطملاهللاةطاسبنّإ:لوقأ

فلتختالو؛ةروصوةّدامنمبيكرتالو؛اًدسجوهسيلذإ،ةيّمكٍءازجأنمبٌيكرتهللايفسيلف.ةلأسملا

عٍوضومنمالو،لصفوسٍنجنمبيكرتهيفدجويالامك؛هدوجونعهتّيهامالو؛“يصخشلاهماوق”نعهتعيبط

».قالطإلاىلعطٌيسبوهلب،وحنيّأىلعاًبّكرمسيلهللانّأحوضوبنّيبتيكلذلو.ضرعو
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ةيقيزيفاتيمةلالدلمحيلببسحفيدسجلابيكرتلايفنىلعرصتقيال»ةيّلكلابواقًّحطٌيسبهللا«نأبلوقلااذهنإ

عمرّوصتلااذهمجسنينراقملاروظنملابو.دوجولاوةيهاملانيبيقيقحزييمتهللايفدجوينأنكميالهّنأديفيذإ،قمعأ

ةفلتخمنيماظنلايفةيجولومسوكـلاوةيزمرلارطألاتناكنإو،رهوجلايفةيهلإلاتاذلاةدحوىلعةيولعلاةديقعلارارصإ

ً.احضاواًفالتخا

Aquinas, ST I, q.13, a.11:
“I answer that, This name HE WHO IS is most properly applied to God, for three reasons:
First, because of its signification. For it does not signify form, but simply existence itself.
Hence since the existence of God is His essence itself, which can be said of no other (Question
3, Article 4), it is clear that among other names this one specially denominates God, for
everything is denominated by its form.
Secondly, on account of its universality. For all other names are either less universal, or,
if convertible with it, add something above it at least in idea; hence in a certain way they
inform and determine it... ”

:11ةلاقملا،13ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

:بابسأةثالثلكلذو،حيحصٍهجوىلعهللاباهقصلأوءامسألاصّخأوه“وهيذلا”مسانّإ:لوقأ«

هللادوجونّأامبو.قالطإلاىلعهسفندوجولاىلعلّديلبٍةروصىلعلّديالوهف.هتلالدةهجنم:لوّألا

رمأوهوهتّيهامنيعوه
ٌ

صّخيءامسألارئاسنودمسالااذهنّأنّيبتي،)4ةلاقملا،3ةلأسملا(هريغىلعقدصيال

.هتروصبسحبىّمسُيامّنإدوجوملّكنّألّ،متأٍوحنىلعهللا

دادتمالايفهلةيواسمتناكنإوأ،لّقأٍةجردبمّعأنوكتنأاّمإءامسألارئاسنّإف.هتّيلومشةهجنم:يناثلا

»…اًنييعتواًديدحتهيلعيفضُتامٍوحنىلعيهفكلذلو،موهفملاثيحنملّقألاىلعرخآائًيشهيلإفيضتاهنّإف

دوجولالعفوهلب،تادوجوملارئاسنيباًدحاواًدوجومسيلهللانّإةلئاقلاينيوكألاىوعدةيوهلاهذهسسّؤت

.يقيزيفاتيمبيكرتوأديدحتوأسنجيّألاًزواجتمهلإلانوكيكلذبو.هتاذبمئاقلا

ضيفلانعزييمتلاومدعلانمقلخلا4-5-2

لعفنعلبيرورضضٍيفنعهدنعردصيالملاعلاف،ينيوكألااموتتوهاليفةمساحًةمسمدعلانمقلخلاةديقعدَّعُت

أدبملاًيئاقلتاًقاثبناالوةقباسةّدامليكشتال،دوجووهثيحنمدوجولاثادحإوهينيوكألادنعقلخلاوّ.رحقلخ

.يقيزيفاتيم

Aquinas, ST I, q.45, a.1:
“I answer that, As said above (I:44:2), we must consider not only the emanation of a particular
being from a particular agent, but also the emanation of all being from the universal cause,
which is God; and this emanation we designate by the name of creation. Now what proceeds
by particular emanation, is not presupposed to that emanation; as when a man is generated,
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he was not before, but man is made from “not-man,” and white from “not-white.” Hence
if the emanation of the whole universal being from the first principle be considered, it is
impossible that any being should be presupposed before this emanation. For nothing is the
same as no being. Therefore as the generation of a man is from the “not-being” which is
“not-man,” so creation, which is the emanation of all being, is from the “not-being” which is
“nothing.”.”

:1ةلاقملا،45ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

لب،بسحفنّيعملٍعافنعنّيعمٍدوجومرودصالربتعننأيغبني،)2ةلاقملا،44ةلأسملا(اًفنآليقامك:لوقأ«

.قلخلامسابهيّمسنرودصلااذهو؛هللايهو،ةيّلكلاةّلعلانعهّلكدوجولارودصاضًيأ

اًدوجومنكيملدّلوتاذإناسنإلانّأامكف؛رودصلاكلذلبقهدوجوضرتفُيالف،اًيئزجاًرودصردصياماّمأ

.“ضيبأ-ال”نمضيبألاعنصُيو،“ناسنإ-ال”نمناسنإلاعنصُيلب،لبقنم

،رودصلااذهلبقدوجوميّأدوجوضرتفُينألاحتسا،لوّألاأدبملانعيّلكلادوجولارودصربُتعااذإف

،قلخلاكلذك،“ناسنإ-ال”وه“دوجو-ال”“نمنوكيناسنإلادّلوتنّأامكفكلذلو.دوجواللانيعوهمدعلانّأل

».“ضحملامدعلا”وه“دوجو-ال”نمنوكي،هّلكدوجولارودصوهو

ينيوكألامدختسيامدنعىتحف.ةيضيفلاوأةينارونلاتايجولومسوكـلاعمةنراقملابةّداحزيامتةطقنةغايصلاهذهرّفوت

،ةّرحةيهلإةدارإلعفىلعاًيّلكهدوجوموقيمٍلاعنعريبعتلل)ةيهيبشت(ةيسايقًةغللّظتاهنإف،رودصلاوأرونلاتاراعتسا

.أدبملليتاذناضيفوأةيقيزيفاتيمةرورضىلعال

Aquinas, ST I, q.19, a.3:
“As the divine essence is necessary of itself, so is the divine will and the divine knowledge;
but the divine knowledge has a necessary relation to the thing known; not the divine will
to the thing willed. The reason for this is that knowledge is of things as they exist in the
knower; but the will is directed to things as they exist in themselves. Since then all other
things have necessary existence inasmuch as they exist in God; but no absolute necessity so
as to be necessary in themselves, in so far as they exist in themselves; it follows that God
knows necessarily whatever He wills, but does not will necessarily whatever He wills.”

:3ةلاقملا،19ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

ىلإةيرورضًةبسنيهلإلاملعللنّأريغ؛يهلإلاملعلاوةيهلإلاةدارإلاكلذك،اهتاذبةبجاوةيهلإلاتاذلانّأامك«

ةدوجوميهاموحنىلعءايشألابقّلعتيملعلانّأكلذببسو.دارملاىلإةيرورضٌةبسنةيهلإلاةدارإللسيلو،مولعملا

.اهتاوذيفةدوجوميهاموحنىلعءايشألابقّلعتتفةدارإلااّمأ،مِلاعلايف

ةقلطمٌةرورضاهلنوكتالو،هللايفةدوجوماهنّإثيحنمالإدوجولاةبجاونوكتالءايشألارئاسنّأامبو

لّكةرورضلابءاشيالهّنكـلو،هؤاشياملّكةرورضلابملعيهللانّأكلذنعمزلَي؛اهتاوذيفةدوجوميهثيحنم

».هؤاشيام
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،كلذكهدارأهللانألملاعلادجويلب،ةيقيزيفاتيمةرورضعفادبملاعلاىلإضيفيالهلإلاف:اًمساحزييمتلااذهدَّعُي

ىلعمئاقّرحلعفةقالعلب،يئاقلترٍودصةقالعتسيلقولخملاوقلاخلانيبةقالعلاف.رخآٍوحنىلعنوكينأنكميناكو

.ةيهلإلاةدارإلا

ةغللادودحو،سايقلاو،يفنلا:هللاةفرعم4-5-3

ةفرعمناكمإهسفنتقولايفدّكؤيهّنأريغ،هرهوجيفةطاحإلاىلعةيناسنإلاةردقلازواجتيهللانّأبينيوكألااموتّرقي

اًعقومايجولومتسبإلاهذهلغشتو.)يليثمتلا(يسايقلادانسإلالالخنموةقولخملاهراثآلالخنمهللانعةلالدتاذ

كاردإلللباقريغهللاف.ىرخأةهجنمةفرعملليصونغلادييقتلاو،ةهجنممراصلا)يتافوبألا(يبلسلاهيزنتلانيباًطسو

.يحولاولقعلاربعلوقعمٍوحنىلعهتفرعمنكمينكـلهتاذيف

Aquinas, ST I, q.12, a.12:
“I answer that, Our natural knowledge begins from sense. Hence our natural knowledge can
go as far as it can be led by sensible things. But our mind cannot be led by sense so far as to
see the essence of God; because the sensible effects of God do not equal the power of God as
their cause. Hence from the knowledge of sensible things the whole power of God cannot be
known; nor therefore can His essence be seen. But because they are His effects and depend
on their cause, we can be led from them so far as to know of God “whether He exists,” and to
know of Him what must necessarily belong to Him, as the first cause of all things, exceeding
all things caused by Him.”

:12ةلاقملا،12ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

داقُتنأنكمييذلارادقملاالإغلبتالةيعيبطلاانتفرعمنّإفكلذلو،سّحلانمأدبتةيعيبطلاانتفرعمنّإ:لوقأ«

هللةسوسحملاراثآلانّأل،هللاةّيهامةيؤردّحىلإسّحلابداقُينأنكميالانلقعنّأريغ.تاسوسحملاةطساوبهيلإ

.اهتّلعوهثيحنمهللاةردقئفاكتال

ءانبف
ً
.هتّيهامىرُتنأيلاتلابالو،اهّلكةيهلإلاةردقلافَرعُتنأةسوسحملاءايشألاةفرعمنمنكميال،كلذىلع

وهله”هللانعفرعننأدّحىلإاهنمداقُننأنكمي،اهتّلعىلعدمتعتوهراثآيهءايشألاهذهنّأامبنكـلو

ردصياملّكلزواجتملا،ءايشألاعيمجلىلوألاةّلعلاهفصوبةرورضلابهلمزلينأبجيامهنعفرعننأو،“دوجوم

».هنع

ةديقعلاديكأتعمحضاوزٍاوتيف،يداعلايناسنإلاكاردإلانعةبجتحمىقبتةيهلإلاتاذلانّإلَوقلاحرطلااذهمعدي

ماظنىلإال،قولخملالقعلاةيدودحمىلإباجتحالااذهّدريينيوكألاناكنإو،يهلإلارهوجلاباجتحاىلعةيولعلا

.ةيزمرلاطئاسولاوباوبألاوبجحلانمينيقلت

Aquinas, ST I, q.13, a.1:
“I answer that, Since according to the Philosopher (Peri Herm. i), words are signs of ideas,
and ideas the similitude of things, it is evident that words relate to the meaning of things
signified through the medium of the intellectual conception. It follows therefore that we
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can give a name to anything in as far as we can understand it. Now it was shown above
(q:12:11 and q:12:12) that in this life we cannot see the essence of God; but we know God
from creatures as their principle, and also by way of excellence and remotion. In this way
therefore He can be named by us from creatures, yet not so that the name which signifies
Him expresses the divine essence in itself. Thus the name “man” expresses the essence of
man in himself, since it signifies the definition of man by manifesting his essence; for the
idea expressed by the name is the definition.”

:1ةلاقملا،13ةلأسملا،لوّألامسقلا،ةيتوهاللاةصالخلا،ينيوكألااموت

يناعمللتامالعيه،)ىلوألاةلاقملا،»ةرابعلا«وطسرأباتكيف(فوسليفلابسحب،ظافلألانّأامب:لوقأ«

رّوصتلاةطساوبةاّمسُملاءايشألايناعمبقّلعتتامّنإظافلألانّأنّيبتي،ءايشألاروصيهةينهذلايناعملاو،ةينهذلا

.همهفنامردقبالإائًيشيّمسنالانّنأمزلَيّمثنمو.يلقعلا

نمهللافرعنانّنأريغ؛هللاةّيهامىرنالةايحلاهذهيفانّنأ)12و11ناتلاقملا،12ةلأسملا(اًفنآنّيبتدقو

ةذوخأمءامسأبهيّمسننأاننكميوحنلااذهىلعو.هيزنتلاوزايتمالاقيرطبكلذكو،اهأدبمهفصوبتاقولخملالالخ

.اهتاذيفةيهلإلاةّيهاملانعاًرّبعُمهيلعلّادلامسالاهيفنوكيٍهجوىلعالنكـلو،تاقولخملانم

نّإذإ؛هتّيهامراهظإبناسنإلافيرعتىلعلّديهّنأل،هتاذيفناسنإلاةّيهامنعرّبعي“ناسنإلا”مسا،اًلثمف

».فيرعتلاوهمسالاهنعرّبعييذلاينهذلاىنعملا

عمنانويلاباتكلماعتينيحيفف.ةفلتخملاديلاقتلاربع»ءامسألا«موهفمنيبةنراقمللةمساحةغللايفةيرظنلاهذهدَّعُت

)ةيليثمت(ةيسايقتامالعاهفصوبءامسألاعمينيوكألالماعتي،يّلجتلاوفشكـللةزّيممطئاسواهفصوبةيهلإلاتاروهظلا

ددّعتلساكعناينيوكألادنعيهف:ماظنلّكيفةفلتخمًةفيظو»ءامسألاةرثك«يّدؤتًاضيأ.ةقولخملاراثآلاىلعةمئاق

.هسفنيهلإلايّلجتلالخادةزيامتمطامنأنعاًريبعتال،تاقولخملاتالامك

ينيوكألااموتبسحبةينيتاللاةيحيسملاةيسردملاوةيولعلاةديقعلانيبةنراقم4-5-4

:قيمعلايوينبلانيابتلاويئزجلاعطاقتلانمجيزمبةيولعلاةديقعلاوينيوكألانيبةقالعلامسّتت

غوصيينيوكألانّأريغ،يلخادلابيكرتلااهنعنايفنيوةيهلإلاتاذلاةدحوبنيماظنلاالكّرقي:ةطاسبلاوةدحولا•

تاذلالخنمةدحولانعنانويلاباتكرّبعيامنيب،ةيقيزيفاتيملاةطاسبلاأدبمىلعموقييفسلفراطإيفكلذ

.رونلاوةيهلإلاتاروهظلاربعاهسفننعحصفُتةبجتحم

ةيضيفلاتايجولومسوكـلاعمحضاوضراعتيفينيوكألادنعمدعنمقلخلاموهفمفقي:يّلجتلالباقمقلخلا•

.جّردتملافاشكنالاوينارونلايّلجتللةحضاوةيولوأحنمييولعلاصنلانأثيح،ةينارونلاوأ

ةطاسورواحماهفصوبءامسألليولعلامادختسالانعةيسايقلاةيمستلايفينيوكألاةيرظنفلتخت:ةيهلإلاءامسألا•

.فشكـلاوةينطابلاةفرعملابةطبترم

نانويلاباتكدّيقيامنيب،هللاةفرعملةماعةيتوهالوةيلقعتابراقمينيوكألاحيتي:ةيهلإلاةفرعملاىلإلوصولا•

.ةدهاشملاوباوبألالالخنملوصولاددحي،ةيقالخألاةراهطلاطورشىفوتسانمبةنطابلاةديقعلا

تاذلاهّزنتبرارقإلايفيولعلاصنلاعمكرتشيوهف:»نراقملادّحلا«ةفيظوةساردلاهذهيفينيوكألايّدؤيكلذبو
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.يّمكال،نراقمويريسفتعباطوذيددعلاليثمتلا:ةظحالم.ةيفرعملاةحاتإلا×هيزنتلا:1لكش

نييريسفتنيساسأصونغلاوضيفلالعجتيتلاتايجولومسوكـلاهسفنتقولايفضفريهنكـل،رشابملاكاردإلانعةيهلإلا

.ةفرعملاودوجولل

يرصبلابيكرتلا5

ةثدحملاةينوطالفألانملّكو)نانويلاباتك(يولعلاتوهاللانيبةقيقدةيصّنةنراقمءارجإىلإةقباسلاماسقألاتعس

ازنك(ةيئادنملاو،)بليفليجنإ،قحلاليجنإ،ةيثالثلاةلاسرلا(ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلاو،)نيطولفألتاعوساتلا(

ةطبترموةيليصفتاهتعيبطبتانراقملاهذهتناكذإو.)ينيوكألااموت(ينيتاللايسردملاتوهاللاو،انيسنباةفسلفو،)ابر

.نيابتلاوبراقتللةماعلاطامنألازاربإحيتييبيكرتروظنممامألاجملاحتفياهمكارتنإف،ةدحىلعديلقتلكتاقايسب

ةروصبةنراقملاجئاتنلاصيخلتفدهب،ةيموهفمرواحمةئيهىلعنيغاصمنييداشرإنييرصبنيجذومنةرقفلاهذهمدّقت

ةفلتخملاديلاقتلانيبةيبسنلاتاهاجتالاليثمتىلعدعاستةيليلحتتاودألب،ةيبيرجتتاسايقتسيلجذامنلاهذهو.ةيبيكرت

.ةساردلاهذهاهتلوانتيتلاةكرتشملاةيتوهاللاميهافملابقّلعتياميف

هلإلاىلإلوصولاةّيلباق×هّزنتلا5-1

لوصولاةّيلباقةجردو،)يقفألاروحملا(يهلإلاهّزنتلاةجرد:نيدعُبقفوةفلتخملاديلاقتلالوألايموهفملاروحملااذهمسري

.)يدومعلاروحملا(هلإلاىلإ

.رشابملاكاردإلاوةغللاودوجوللةزواجتماهفصوبةيهلإلاتاذلافيصوتىدمىلإهّزنتلاريشي•

بارتقالانمناسنإلانكّمتيتلاةيسقطلاوأةيفشكـلاوأةيلقعلاتاراسملارّفوتىلإهلإلاىلإلوصولاةّيلباقريشتو•

.هتفرعموأهلإلانم

:ليلحتلا
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ةديقمةّيلباقلاهذهتناكنإو،ةيلاعلوصوةّيلباقولٍاعهّزنتنيبعمجياًعقوم)نانويلاباتك(ةيولعلاةديقعلالتحت•

باوبألاوةيهلإلاءامسألاربعنكمماهيلإلوصولانأريغ،"نطابلانطاب"يفةبجتحمةيهلإلاتاذلاف.ةمارصبةطسّومو

.ةيحورلاوةيقالخألاتالهؤملاققّحتةطيرش،صونغلاو

عيمجلزواجتمدحاولانإذإ،ةدودحملوصوةّيلباقعمهّزنتلاتاجردىصقأ)نيطولفأ(ةثدحملاةينوطالفألالّثمت•

.ةيفشكطئاسوربعاليلمأتلاداحتالانمةردانتاظحليفالإهيلإلوصولاققحتيالو،تالومحملا

ربعحنمُتةفشاكةفرعمهفصوبصالخلامهفُيثيح،ةيئاقتنالوصوةّيلباقولٍاعهّزنتنيبةينيتنلافلاةيصونغلاعمجت•

.اًيحورنيلّهؤملانيقّلتملابرصحتُاماًبلاغو،ةيزمرلاةغللاوحيسملا

ةفرعملاربعىمظعلاةايحلاىلإلوصولامتيثيح،ةيصونغ–ةيسقطلوصوةّيلباقعمًايلاعاًهّزنتةيئادنملارهظُت•

.دوعصلاوةيسقطلاةراهطلاو

ربعدوجولابجاوهفصوبهلإلافرعُيذإ،ةيلقعلوصوةّيلباقعماًيوقاًهّزنتانيسنبادنعةيقارشإلاةفسلفلادكؤت•

.لالهتسالاوأفشكـلاربعال،يلقعلاءاقترالاويقيزيفاتيملاناهربلا

حاتُتثيح،ةيسايقنكـلوةعساولوصوةّيلباقعميوقهّزنتىلعينيوكألااموتدنعيسردملاتوهاللاظفاحي•

.ةايحلاهذهيفاًرشابماًكاردإةيهلإلاتاذلاكاردإناكمإيفنعم،يحولاولقعلابهللاةفرعم

طبربزّيمتتاهنكـل،لوصولاةّيلباقوهّزنتلانيبعمجلايفديلاقتلاهذهنمددععمكرتشتةيولعلاةديقعلانأروحملااذهزربُي

كاردإلادرجمبالصونغلاوفشكـلاباطًورشمهلإلانمبرقلالعجت،ةمراصةينارونوةيلالهتساةينببيهلإلالوصولا

.يباطخلاناميإلاوأيلقعلا

رونلاايجولوطنأ×ضيفلا5-2

ىلإبوسنملايجولوطنألارودلاو،)يقفألاروحملا(ةيضيفلاةيببسلاطمن:نيدعُبقفوةفلتخملاديلاقتلايناثلاروحملااذهمسري

.)يدومعلاروحملا(رونلا

.لٍاعتمهّزنمردصمنعةعيبطلابوأةرورضلابةرثكـلااهيفقثبنتيتلاجذامنلاىلإضيفلاريشي•

.عقاولاةينبلاًمظّنماًيجولوطنأأًدبملب،ةيزمرةراعتسادرجمرونلااهيفلمعياليتلاةجردلاىلإرونلاايجولوطنأريشت•

:ليلحتلا

ربعالجّردتمفاشكناربعيّلجتلاّمتيذإ؛نيروحملاالكىلعاًعفترماًعقوم)نانويلاباتك(ةيولعلاةديقعلالتحت•

.ينوكـلاماظنلاويهلإلاروضحلايفيرهوجلاطيسولارودرونلايّدؤيو،لصفنمقلخ

رونلامدختسُيو،ةيفسلفةغايصضيفلاغاصُيثيح،نيروحملاالكىلعاًعفترماًعقوماضًيأةثدحملاةينوطالفألالتحت•

.ةيدوجولاةكراشملاورودصلاراسملاًيزكرماًريسفتهفصوب

يهلإلاءالتمالاغوصتذإ،ضيفلايفعافترالاطسوتمو،رونلاايجولوطنأيفاًعفترماًعقومةينيتنلافلاةيصونغلالتحت•

.قاثبنالليزمرراسموةينارونروصلالخنمصقنلاو

ّبعُياهدنعضيفلانّأريغ،ةحضاوةينارونايجولوطنأاهرودبةيئادنملادّكؤت• ،ملاوعوتانئاكربعاًيروطسأاًريبعتهنعرَ

.ةيديرجتاقيزيفاتيمربعال

نكـليزكرمضيفلاف،ةحيرصلارونلاايجولوطنألاًيبسنفيعضروضحعمضيفلايفاًطسوتماًعقومانيسنبالتحي•

.ةيلقعلاةيّلعللاًعباتىقبيرونلا
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.يّمكال،نراقمويريسفتعباطوذيددعلاليثمتلا:ةظحالم.رونلاايجولوطنأ×ضيفلا:2لكش

اًرودرونلايّدؤيوضيفلالّحممدعنمقلخلالّحيذإ،نيروحملاالكىلعاضًفخنماًعقومينيوكألااموتلتحي•

.اًيجولوطنأأًدبمهنمرثكأ)اًيهيبشت(اًيليثمت

،ةيقيقحةيجولوطنأةميقرونللحنمتيتلاةيضيفلاديلاقتلانمرثكأبرتقييولعلاتوهاللانّأيناثلاجذومنلااذهحضّوي

.ةمظنألاهذهنيبةيقيزيفاتيملاتاريربتلاتفلتخانإوىتح

ةيجهنمتاظحالم

ةرشابمةيخيراتةقالعضرتفتاليهف.ةيليلحتةيداشرإتاودأىوستسيلةيرصبلاجذامنلاهذهنّأىلعديكأتلايغبني

ةنراقملااهترهظأيتلاطامنألاصيخلتىلإفدهتلب،ةطيسبتايثادحإيفةدقّعملاةيتوهاللاةمظنألالزت�ختالوديلاقتلانيب

.ةدحاوةيبيكرتةروصيفديلاقتلانيبةيبسنلاتاهاجتالاكاردإريسيتو،ةيصنلا

تاصالخلا6

ةيدئاقعلاهتينبعضوىلإو،نانويلاباتكلقيقديّصنليلحتلالخنميولعلاتوهاللاصحفةداعإىلإةساردلاهذهتعس

يسردملاتوهاللاو،انيسنباةفسلفو،ةيئادنملاو،ةينيتنلافلاةيحيسملاةيصونغلاو،ةثدحملاةينوطالفألالمشينراقمراطإنمض

ربعيّلجتلا)2(،ةيهلإلاتاذلاباجتحا)1(:يه،ةيهلإلاتاذللصئاصخسمخىلعزيكرتلالالخنمو.ينيتاللا

)5(،نمزلايفيرودلايّلجتلاباهتقالعيفةيهلإلاتاذلاتابث)4(،ةيهلإلاتاروهظلاددّعتوتاذلاةدحو)3(،رونلا

ال،اًكسامتماًيقيزيفاتيماًقسنلكّشتةيولعلاةديقعلانأةساردلاتنّيب.ةدهاشملاوصونغلاربعةققحتملاةيصالخلاةفرعملا

صئاصخلاهذهءانبةداعإيفةساردلاهذهةمهاسملثمتت،جهنملاثيحنمو.ةقرفتمةيبيكرترصانعليطابتعاعيمجتدرجم

طبضنملكشبهمادختسامتيامدنعةنراقملاجهنملةيريسفتلاةميقلازاربإيفو،قيقديّصنليلحتىلعمئاقطبارتمماظننمض

.ددّحمو
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رخاوأيفةيصونغلاوةيضيفلاديلاقتلاعميوينبلابراقتلاتاجردىوقأةيولعلاةديقعلارهظُت،نراقملاروظنملانمو

نأنودنمعقينأيّلجتللنكميفيكحضّوتضيفلاوهّزنتللةيفسلفةغايصمدّقتةثدحملاةينوطالفألاف.ةميدقلاروصعلا

ةفرعملاو،ةيهلإلاتاروهظلاو،ةيهلإلاتاذلاءافخلاًيتوهالًادرسرّفوتفةينيتنلافلاةيصونغلاامأ.يهلإلاأدبملايفاًرّيغتمزلتسي

ّيحاًيصونغاًقسناهرودبلّثمتةيئادنملاو.ةيهلإلاتاذلليولعلاروصتلاعمةقيثوةجردبعطاقتي،ةيصالخلا لوحروحمتياً

.ةفرعملاربعصالخوطسّوتمدوعصوةينارونايجولوطنأولٍاعتمهّزنمردصم

رونلاباسحىلعلقعللةيولوألاحنمتاهنكـل،ضيفلاوهلإلاةدحوانيسنبااقيزيفاتيمدكؤت،كلذنمضيقنلاىلعو

اههّزنتوةيهلإلاتاذلاةطاسببهمازتلاعمف،ينيوكألااموتدنعيسردملاتوهاللاامأ.ةيناهربلاةفرعَملابفشكـلالدبتستو

دعاستو.ةعساولوصوةيلباقوذينالقعتوهالومدعنمقلخلاحلاصلدّيقملاصونغلاوةيضيفلاايجولومسوكـلاضفري

ةطاسولاوهّزنتلانيبهجمدثيحنملب،بسحفهّزنتللهديكأتثيحنماليولعلاتوهاللازييمتىلعقراوفلاهذه

.ةيئادتبالاةفرعملاوةينارونلا

اًبيكرتزربي»هلإلاىلإلوصولاةّيلباق×هّزنتلا«روحمف.طامنألاهذه5مسقلايفةمدّقملاةيرصبلاجذامنلاصخّلتو

،ىندألاقرشلايف)م15-5نورقلا(ىطسولاةروصعلاو)م7-3نورقلا(ةميدقلاروصعلارخاوأتاتوهاليفاًرّركتم

نمضنانويلاباتكعضيف»رونلاايجولوطنأ×ضيفلا«روحمامأ.لوصوللةطسّوتمةحاتإويرذجهّزنتنيبعمجلايفلثمتي

.اًجّردتماًفاشكناهفصوبيّلجتلاعمو،اًيجولوطنأأًدبمهفصوبرونلاعملماعتتيتلاةيصونغلاديلاقتلانمةعومجم

Dussaud)وسودرّسفتالالدلاويخيرأتلاقايسلا ،يليعامسإلاعّيشتلاىلإةينثولانماًلاقتنااهفصوبةيولعلا(1900

،كلذنمضيقنلاىلعو.يمالسإراطإيفاهتغايصتديعأُةيحيسملبقاماياقباهنأىلعةيقيزيفاتيملااهصئاصخأرقو

Lammens)سنمالعفاد ريشتةيفارغجوةيرثأةلدأىلإاًدنتسم،نييولعلاخيراتيفةيحيسمةلحرمدوجونع(1901

Bar-Asher)رشآ-رابنّيب،ثدحألاتاساردلايفو.ةيولعلاقطانملايفيحيسملاروضحلاةفاثكىلإ and Kofsky

ةيرارمتسانعفشكت،ةعساوةيصونغوةيتسودوةيثولاثوةّيحيسمرصانعنّمضتتةركبملاةيريصنلاصوصنلانأ(2021

Friedman)نامديرفامأ.ةميدقلاروصعلارخاوأوةيقرشلاةيحيسمللةيتوهاللاملاوعلانمةقيمع ةيولعلاهعضوعمف،(2009

رطألالخاديرايعملاريغاهعباطبويدئاقعلااهديقعتبكلذكفرتعي،ةيخيراتضارغألةيتالُغوةيعيشتافينصتنمض

.ةيديلقتلاةيمالسإلا

ةضورعملاةيهلإلاصئاصخلاف.ةيقيزيفاتيملاةينبلاىلإزيكرتلالقنلالخنميخيرأتلاشاقنلااذهيفةساردلاهذهمهست

ىوتسمىلعبراقتلااذهرصتقيالو.ةيئادنملاوةينيتنلافلاةيصونغلاةمظنألاعماًيوقاًيوينباًبراقترهظُتنانويلاباتكيف

،ةطاسولاو،ضيفلامكحييذلايجولومتسبإلاويجولوطنألاقطنملانمقمعألاىوتسملاىلإدتميلب،تاحلطصملاوأزومرلا

تابراقملاوسنمالاهمدّقيتلاةيخيراتلا–ةيرثألاةلدألانيبةوجفلامدرىلعةيوينبلاةبراقملاهذهدعاستو.ةيصالخلاةفرعملاو

ةيتوهاللاهيفنوكتجذومنىلإتايطعملاريشت،مالسإلاىلإةينثولانمرشابملاقتناضارتفانماًلدبو.ةثيدحلاةيصنلا

زومروةغلربعاًقحالاهتغايصتديعأُمث،يوينبلااهانعمبانهمهفُت،ةميدقلاروصعلارخاوأنمةيصونغةينبلةظفاحةيولعلا

يصونغلالصتملانمضاًقاستارثكأةروصبةيولعلاجردُتكلذبو.ةقطنملايفةيفاقثوةيسايستارّيغتقايسنمضةيمالسإ

.قّيضيفئاطيمالسإراطإنمضاهرصحلدب،ةيئادنملاوةينيتنلافلاةيحيسملاكلذيفامب،طسوتملارحبلاقرشل

ةيخيراتلاتاراسملايفثحبتنأو،ىرخأةيولعةيدئاقعاصًوصنلمشيلجهنملااذهعسّوتنأةيلبقتسملاثاحبأللنكمي

.ةيقيزيفاتيملاطامنألاهذهاهلالخنمتلكّشتيتلا
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